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เลมนี้ ระบุรายการที่ตองใหความสนใจเปนพิเศษ ที่มี

เคร�องหมายเตือนดังตอไปนี้

คำเตือน

• นี่เปนคำเตือนถึงสิ่งใดๆ ที่อาจทำใหผูอ�นเสียชีวิต หรือ

ไดรับบาดเจ็บสาหัสหากคำเตือนนี้ถูกละเลย ทานไดรับ

แจงเกี่ยวกับสิ่งที่ทานควรปฏิบัติ หรือไมควรปฏิบัติเพ�อ

ลดความเสี่ยงตอการเสียชีวิต หรือบาดเจ็บสาหัสตอ

ตัวทานเอง และผูอ�น

ขอควรระวัง

• นี่เปนคำเตือนถึงสิ่งใดๆ ที่อาจทำใหผูอ�นไดรับบาดเจ็บ 

หากคำเตือนนี้ถูกละเลย ทานไดรับแจงเกี่ยวกับสิ่งที่ทาน

ควรปฏิบัติหรือไมควรปฏิบัติเพ�อลดความเสี่ยงตอการ

บาดเจ็บตอตัวทานเองและผูอ�น

หมายเหตุ

• นี่เปนคำเตือนถึงสิ�งใดๆ ที่อาจทำใหยานพาหนะหร�ออุปกรณ
ที่ติดมากับตัวยานพาหนะของทานเกิดความเสียหายได หาก
คำเตือนนี้ถูกละเลย ทานไดรับแจงเกี่ยวกับสิ�งที่ทานควร
ปฏิบัติ หร�อไมควรปฏิบัติเพ�่อลดความเสี่ยงตอการเกิดความ
เสียหายตอยานพาหนะ หร�ออุปกรณท่ีติดมากับตัวยานพาหนะ
ของทาน

• กรุณาอานเนื้อหาทั้งหมด Toyota จะไมรับผ�ดชอบตอความ
ไมพ�งพอใจในประสิทธิภาพการทำงานของเคร�่องเลนนี้์ เนื่อง
จากการไมปฏิบัติตามคำแนะนำเหลานี ้ การเปลี่ยนแปลง
เคร�่องเลน อาจทำใหเกิดความแตกตางระหวางเนื้อหาของ
คูมือเลมนี้ และคุณสมบัติที่แทจร�งของเคร�่องเลน

• เคร�่องเลนรุน Premium AVX มาพรอมกับฟ�งกชั่นการ
ใชงาน T-Link และในรุน Basic AVX จะไมมีฟ�งกชั่น
T-Link
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ขอควรระวังดานความปลอดภัยและขอมูลท่ีสำคัญ

ขอควรระวัง

ขอมูลท่ีสำคัญ

เพ�่อการใชงานอยางถูกตองโปรดอานขอมูลนี้อยางละเอียด
กอนเร�่มใชงานเคร�่องนี้ นี่เปนสิ�งที่สำคัญอยางยิ�งที่ทานตอง
อานและสังเกตคำเตือนและขอควรระวัง ในคูมือนี้
โปรดเก็บคูมือนี้ในที่ปลอดภัยและสามารถหยิบมาใชงานได
สำหรับการอางอิงในอนาคต

คำเตือน • เพ�อปองกันไฟฟาลัดวงจร หามวางหรือทิ้งวัตถุที่เปน

โลหะ (เชน เหรียญ หรือเคร�องมือโลหะ) ไวในเคร�อง
•  ไมควรมองหรือจับจองอยูที่หนาจอของเคร�องเปนเวลา

 นานขณะขับรถ

•  ไมควรใชงานเคร�องเลนนี้ขณะขับรถ โปรดมีสมาธิในการ

 มองถนนและบริเวณรอบๆ ดวยความระมัดระวัง  

• ไมควรพยายามติดตั้ง หรือใชบริการเคร�องนี้ดวยตัวทาน

เอง การติดตั้งหรือการใชบริการเคร�องนี้ ดวยบุคลากร

ที่ไมผานการฝกอบรม และไมมีประสบการณดานอุปกรณ

อิเล็คทรอนิคส และอุปกรณเสริมรถยนต อาจสงผลทำให

เกิดอันตราย และนำไปสูการบาดเจ็บ หรือความเสี่ยง

อันตรายที่เกิดขึ้นได

•

•

•

ไมควรใหเคร�องนี้สัมผัสกับของเหลวชนิดตางๆ อาจ

สงผลใหเกิดไฟฟาช็อตได รวมถึงความ เสียหายที่ตัว

เคร�อง การมีควันขึ้น และความรอนที่ตัวเคร�องสูงเกิน

ไป เปนผลมาจากที่เคร�องโดน และสัมผัสของเหลว

ชนิดตาง

•
 

หากมีของเหลวหรือวัตถุแปลกปลอมเขาไปยังตัวเคร�อง

โปรดหยุดยานพาหนะของทานในบริเวณที่ปลอดภัย และ

ปดสวิตซเคร�องยนตในทันที และทำการปรึกษากับตัวแทน

จำหนายรถยนตของทาน หรือศูนยบริการ ใหความชวย

เหลือ ที่รับรองโดยโตโยตาที่อยูใกลทานที่สุด ไมควรใชงาน

เคร�องเสียงในสภาวะที่มีปญหา ซึ่งอาจสงผลใหเกิด

เพลิงไหม ไฟฟาช็อต หรือความเสียหายดานอ�นๆ

หากทานสังเกตพบวามีควัน เสียงดัง หรือกลิ่นแปลกๆ

จากตัวเคร�อง หรือสัญญาณความผิดปกติบนหนาจอ

ใหทำการปดเคร�องทันที และทำการปรึกษากับตัวแทน

จำหนายรถยนตของทาน หรือศูนยบริการใหความชวย

เหลือที่รับรองโดยโตโยตาที่อยูใกลทานที่สุด ไมควรใช

งานเคร�องนี้ในขณะที่ตัวเคร�องมีปญหา ซึ่งอาจสงผล

ใหเกิดความเสียหายถาวรตอระบบ

 
ไมควรถอดชิ้นสวนหรือดัดแปลงอุปกรณนี้ ซึ่งมีสวน

ประกอบภายในที่มีประจุไฟฟาแรงสูง ซึ่งอาจสงผลให

เกิดไฟฟาช็อตได โปรดทำการปรึกษากับตัวแทน

จำหนายรถยนตของทาน หรือศูนยบริการใหความ

ชวยเหลือที่รับรองโดยโตโยตา ที่อยูใกลทานที่สุด 

สำหรับการตรวจสภาพภายใน เพ�อทำการปรับแตง

และซอมแซม

เพ�อความปลอดภัยในการขับขี่

ส�อวิดีโอตางๆ จะไมทำงานในขณะทำการขับขี่ เพ�อปองกัน

สายตาของผูขับขี่จับจองอยูที่หนาจอ

โปรดจอดยานพาหนะในบริเวณที่ปลอดภัย และทำการดึง

เบรคมือขึ้นกอนที่จะทำการใชงานคำสั่งการใชงานตางๆ

โปรดทราบวา ยังมีคำสั่งการใชงานตางๆ ที่ไมสามารถ

ทำงานไดในขณะขับขี่ จากเหตุผลเดียวกัน
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ขอควรระวัง

• ไมควรทำการจับคูอุปกรณ Bluetooth ในขณะขับขี่

โปรดจอดรถขางทางในที่ๆ ปลอดภัย กอนทำการพยายาม

จับคูอุปกรณตางๆ



กอนการใชงาน

5ภาษาไทย

กอนเริ่มการใชงาน

ขอควรระวังกอนการใชงานเคร�องนี้

• ทานสามารถเลือกภาษาที่ใชแสดงบนหนาเมนู ไฟลเสียง

และอ�นๆ โปรดดู การตั้งคาเขตพื้นที่การใชงาน

(หนา 8) 

• คุณสมบัติระบบ Radio Data System จะไมทำงานในพื้นที่

ที่ชองสถานีไมเปดบริการ

การปองกันหนาจอ

• อยาใชปากกาลูกล�น หรือวัตถุปลายแหลม กับหนาจอ

เพ�อปองกันการเสียหายของหนาจอ

• หากทานติดฟลมปองกันหนาจอบนหนาจอ อาจสงผล

ใหเกิดความผิดปกติในการทำงานบนหนาจอสัมผัส

การทำความสะอาดตัวเคร�อง

• หากบริเวณหนาจอมีคราบสกปรก ใหเช็ดออกดวยผา

แหงนุมๆ เชน ผาซิลิคอน เปนตน และหากบริเวณตัว

เคร�องมีคราบสกปรกมากๆ ใหเช็ดออกดวยผาเปยกที่จุม

น้ำยาทำความสะอาดที่มีคาเปนกลาง จากนั้นจึงเช็ด

อีกครั้งดวยผาแหงนุมๆ

คำเตือน

• การใชน้ำยาทำความสะอาดสดวยสเปรยไปยังตัวเคร�่องโดย
ตรง อาจสงผลเสียตอชิ�นสวนที่เปนโลหะ รวมไปถึงการเช็ด
ดวยผาที่แข็ง และการใชสารระเหยจำพวกทินเนอร หร�อ
แอลกอฮอล จะทำใหเกิดรอยที่่พ�้นผ�ว และตัวหนังสือจะ
ถูกลบได

การเกิดไอน้ำที่หัวอาน

เม�อทานเปดใชงานฮีทเตอรของรถยนต ขณะที่สภาพอากาศ

เย็นจัด อาจจะทำใหเกิดไอน้ำเกาะขึ้นที่เลนสภายในเคร�องเลน

แผนดิสก เน�องจากการควบแนนของสภาพอากาศ การควบ

แนนของอากาศที่เกิดขึ้นบนเลนส (เรียกวา ฝา) อาจทำให

เคร�องไมสามารถเลนแผนได 

วิธีแกปญหาในกรณีนี้ ใหนำแผนดิสกออก และรอจนกระทั่ง

ไอน้ำระเหย

ขอควรระวังเกี่ยวกับการใชงานดิสก

• หามสัมผัสพื้นผิวสำหรับการบันทึกขอมูลของแผนดิสก

• หามติดเทปหรือวัสดุอ�นๆ ลงบนแผนดิสก หรือใชแผน

ดิสกที่มีเทปติดอยู

• อยาใชอุปกรณเสริมที่เกี่ยวกับแผนดิสก

• ทำความสะอาดแผนดิสก โดยเริ่มจากตรงกลางออกมา

ดานนอก

• เม�อนำแผนดิสกออกจากตัวเคร�อง ใหดึงออกในแนวนอน

• หากบริเวณสวนกลาง หรือรอบๆ ขอบแผนดิสกมีสวน

ที่ย�นล้ำออกมา โปรดขจัดออกกอน ทานจึงจะสามารถ

ใชแผนดิสกแผนนี้ได อีกครั้ง

• แผนดิสกที่ไมใชทรงกลมไมสามารถนำมาใชได

• แผนดิสกขนาด 8 ซม. (3 นิ้ว) ไมสามารถใชได

• แผนดิสกที่มีสีสันบริเวณแถบบันทึกขอมูล หรือแผนดิสก

ที่สกปรกไมสามารถนำมาใชได

• อุปกรณนี้สามารถเลนแผนดิสกที่มีการแสดงสัญลักษณ

ตอไปนี้

• แผนดิสกที่ไมมีสัญลักษณดังกลาวอาจไมสามารถเปด

เลนดวยอุปกรณนี้ได

• ทานไมสามารถใชงานแผนดิสกที่การบันทึกยังไมเสร็จ

สมบูรณ (ดูซอฟตแวรการบันทึกขอมูล และคูมือแนะนำ

การบันทึกของทานสำหรับกระบวนการบันทึกแผนดิสก

เสร็จสิ้น)

กอนนำแบตเตอรี่ออกจากยานพาหนะ

ขอมูลรายละเอียดตางๆจะถูกลบทิ้ง หากนำสายเคเบิ้ล

ออกจากแบตเตอรี่ (หรือการถอดแบตเตอรี่ออกจากขั้ว)

การตั้งคาบางอยางและเนื้อหาบางอยางที่ถูกบันทึกไว

จะไมถูกรีเซ็ต
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ในกรณีที่เกิดปญหา

หากอุปกรณนี้เกิดการทำงานไมถูกตอง โปรดติดตอ

ตัวแทนจำหนายรถยนตของทาน หรือศูนยบริการที่

รับรองโดย Toyota ที่อยูใกลที่สุด
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การอานคูมือเลมน้ี

• คำอธิบายการใชงานในคูมือเลมนี้ รองรับการใชงานทั้งรถยนต

รุนที่พวงมาลัยอยูทางขวามือ และซายมือ ภาพตัวอยางประกอบ

ที่แสดงในคูมือนี้จะอางอิงถึงรถยนตรุนที่พวงมาลัยอยูทางขวา 

ความแตกตางระหวางรุนที่พวงมาลัยอยูทางขวามือ และซายมือ

มีเพียงการจัดเรียงลำดับของปุมใชงานบนแผงควบคุมดานหนา

และปุมทางลัดบนหนาจอหลักเทานั้น ทานสามารถอางอิงจาก

การใชงานเบื้องตน สำหรับการเปรียบเทียบภาพของตำแหนง

ปุมการใชงานระหวางรุนที่พวงมาลัยอยูทางขวามือ และซายมือ

• หนาจอและแผงควบคุมที่แสดงในคูมือนี้ เปนตัวอยางที่ใชเพ�อ

ใหคำอธิบายที่ชัดเจนของการใชงานเคร�องเลนนี้

สำหรับเหตุผลนี้ อาจมีจุดที่แตกตางกันจากหนาจอที่แทจริง

หรือแผงควบคุมที่ใชจริง หรือรูปแบบของหนาจอบางหนาจอ

อาจมีความแตกตางกัน

ภาษาที่ใชแสดง : ภาษาอังกฤษจะถูกใชเพ�อแทนคำอธิบาย 

ทานสามารถเลือกใชภาษาที่แสดงไดโดยเขาสู  

ปุมการใชงาน : ดูการตั้งคาเขตพื้นที่การใชงาน (หนา 8)

•



การใชงานเบื้องตน

7ภาษาไทย

การใชงานเบื้องตน

การทำงานของปุมกดที่แผงควบคุมดานหนา

รุนพวงมาลัยขวา

3

4

5

6

1 2

7

8

รุนพวงมาลัยซาย

7

8

6

1 2

3

4

5

หมายเหตุ

• แผงควบคุมที่แสดงในคูมือนี ้ เปนเพ�ยงตัวอยางที่ใชเพ� ่อใหคำอธิบายที่ชัดเจนของการใชงานเคร� ่องเลนนี ้เทานั ้น ดวยเหตุนี ้
ปุ มคำสั่งดังกลาวอาจแตกตางไปจากปุมคำสั่งจร�งบนอุปกรณ

หมายเลข     ช�อปุม การทำงาน

1 Disc-loading 

slot

• เปนชองสำหรับใสแผนดิสก

2 Disc eject  นำแผนดิสกออกจากเคร�อง

•

•

•

•
 กดปุมนี้คางไวเปนการบังคับใหแผนดิสกถูกปลอยออกมาจากตัวเคร�อง

3 Home  แสดงหนาจอหลัก

4 Setting  แสดงหนาจอเมนูปอปอัพ

5 Mute •  ปด/เปดเสียง

6 Remote 

Sensor

• จุดรับสัญญาณรีโมทคอนโทรล

7 Power • กดคางไว : เปด/ปด เคร�อง (หนา 8)

• กดสั้นๆ : เปด/ปด โหมดหนาจอพื้นฐาน (หนา 10) 

8 –, +

(Volume)

• ปรับระดับเสียง

เสียงจะดังขึ้นไดสูงสุดถึงระดับ 15 เม�อทานกดปุม [+] คางไว
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8

การเปดเคร�อง

เคร�องเลนนี้จะเปดได ก็ตอเม�อสวิตซสตารทเคร�องยนต

อยูในตำแหนง ON และจะปดเคร�องเลน ตอเม�อดับเคร�อง

1  ปรับสวิตซสตารทเคร�องยนตไปที่ตำแหนง  ON

เปดเคร�อง

2  อานขอความแจงเตือน และสัมผัส Agree

• สัมผัส Language เพ�อเปลี่ยนภาษาที่ใชแสดง

 ปด/เปดเคร�องตัวตนเอง

1  กดปุม       คางไว

เปด/ปดเคร�อง

การตั้งคาพื้นที่การใชงาน

1  กดปุม

เมนูปอปอัพจะปรากฏขึ้น

2  สัมผัส

หนาจอการตั้งคาระบบจะปรากฏขึ้น

3  สัมผัส Regional

หนาจอการตั้งคาเขตพื้นที่การใชงานจะปรากฎขึ้น

4  ตั้งคาแตละรายการตอไปนี้

 Language

เลือกภาษาที่ตองการ

 Time Zone

เลือกโซนเวลา
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9ภาษาไทย

 Time Format

เลือกรูปแบบบนหนาจอแสดงผล

12-Hour (คาเริ่มตน)/ 24-Hour
 

 Clock Adjust

ตั้งวันที่และเวลาดวยตนเอง (หนา 9)

การตั้งวันที่และเวลา

1  สัมผัส Time Zone บนหนาจอแสดงเขตพื้นที่

การใชงาน

2  เลือกโซนเวลา

3  สัมผัส Clock Adjust บนหนาจอแสดงเขตพื้นที่

การใชงาน

4  ต้ังวันท่ี จากน้ันต้ังเวลา

5  สัมผัส Set

การต้ังระดับเสียง

ทานสามารถตั้งระดับเสียง (0-40)

กดปุม  เพ�อเพิ่มระดับเสียงและกดปุม  เพ�อลด

ระดับเสียง

กดปุม คางไวเพ�อเพิ่มระดับเสียงอยางตอเน�องจนถึง

ระดับ 15

ระดับเสียง 16 ถึง 40 สามารถตั้งระดับเสียงไดทีละขั้น 
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การทำงานเบื้องตน

หากตองการใชการสั่งงานบนหนาจอ ทานจะตองใชการ

สัมผัส สัมผัสคางไว ปดหนาจอไปทางดานขาง หรือ

สไลดขึ้นลง เพ�อเลือกรายการ หรือเพ�อเปลี่ยนหนา

เปนตน 

สัมผัส

สัมผัสหนาจออยางเบามือเพ�อเลือก

รายการบนหนาจอ

 สัมผัสคาง

ใชนิ้วสัมผัสหนาจอคางไวตรงจุดเดิม

จนกวาหนาจอจะเปลี่ยนไป หรือมี

ขอความแสดงขึ้น

 ปดหนาจอไปทางดานซาย
หรือขวา

ใชนิ้วปดหนาจอไปทางดานซาย

หรือขวาแบบเร็ว เพ�อเปลี่ยนหนา

ทานสามารถเล�อนหนาจอแสดง

รายการโดยปดหนาจอขึ้น/ลง

 
สไลดหนาจอขึ้นลง

ใชนิ้วสไลดหนาจอขึ้นไปทาง

ดานบนหรือดานลางเพ�อเล�อนดู

ทั้งหนาจอ

เมนูปอปอัพ

1  กดปุม

เมนูปอปอััพจะปรากฎขึ้น

2  สัมผัสหนาจอเมนูปอปอัพ

เนื้อหาของเมนูมีดังตอไปนี้

• แสดงหนาจอควบคุมการแสดงผล

(หนา 45)

• แสดงหนาจอควบคุมภาพ (หนา 45)

•
 
แสดงหนาจอควบคุมระบบ (หนา 46)

•
 
แสดงหนาจอควบคุมเสียง (หนา 50)

•
 
แสดงหนาจอตั้งคา T-Link

*1
 (หนา 28)

•
 
แสดงหนาจอ T-Link

*1*2
 (หนา 27)

•
 
แสดงหนาจอโหมดแฮนดฟรี (หนา 22)

•
 
แสดงหนาจอควบคุมของแหลงที่มาปจจุบัน

*3

*1  AVX รุน Premium เทานั้น

*2  เมนูน้ีจะไมสามารถใชงานไดเม�อหนาจอแหลงรายการ T-Link 

แสดงอยู หากทานเลือกเมนูนี้ในขณะที่กำลังใชงานแหลงที่มา

iPod หรืออุปกรณเลนเพลง Bluetooth จะมีขอความขึ้นวา

“T-Link ไมสามารถใชงานได ในขณะที่กำลังใชงาน iPod/ 

อุปกรณเลนเพลง Bluetooth ทานตองการสลับไปยัง T-Link

หรือไม?”

*3  สำหรับ AVX รุน Premium เมนูนี้จะใชงานไดเม�อหนาจอ

แหลงรายการ T-Link แสดงอยู

โหมดหนาจอหลัก

เม�อเปดการทำงานโหมดหนาจอพื้นฐาน หนาจอจะแสดง

เวลา วันที่ และขอมูลการเลนแหลงที่มาปจจุบัน

1  กดปุม

 ยอนกลับไปยังหนาจอดั้งเดิม

1  กดปุม

เคร�องเลนจะแสดงหนาจอด้ังเดิม
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การใชงานเบื้องตน

11ภาษาไทย

คำอธิบายหนาจอหลัก

คำสั่งการใชงานสวนมากสามารถสั่งการใชงานไดจาก

หนาจอหลัก

รุนพวงมาลัยขวา

1 2 3

รุนพวงมาลัยซาย

1 23

1 • คำอธิบายหนาจอเลือกแหลงที่มา (หนา 12)

2 • ขอมูลแหลงที่มาปจจุบัน

• สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอการตั้งคาแหลงที่มา

ปจจุบัน

3 • ไอคอนทางลัดการเลนแหลงที่มา (หนา13)

แสดงหนาจอหลัก

1  กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น
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การใชงานเบื้องตน

12

คำอธิบายหนาจอเลือกแหลงที่มา

21

1 • ยอนกลับไปหนาจอกอนหนา

2 • เปลัี่ยนแหลงที่มาการเลน

สำหรับแหลงที่มาการเลน ดู (หนา 12)

เลือกแหลงที่มาการเลน

1  กดปุม
          หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น  

2  สัมผัส
จากหนาจอ ทานสามารถเลือกแหลงที่มา และคำสั่ง

การใชงานดังตอไปนี้

• แสดงหนาแฮนดฟรี (หนา 22)

• สลับไปยังหนาจอ T-LINK ที่เช�อมตอกับ

อุปกรณ iPhone/Android*
1 
(หนา 27)

• เลนเพลงผานเคร�องเลนBluetooth (หนา 16)

• สลับไปยังวิทยุกระจายเสียง (หนา 40) 

• เลนแผนดิสก (หนา 29)

• สลับไปยังแหลงพื้นที่จัดเก็บขอมูลภายนอกที่

เช�อมตอกับชองรับสัญญาณ AUX (หนา 44) 

• เลนไฟลบนอุปกรณ USB (หนา 35)

• เลน iPod/iPhone (หนา 38) 

• ปดแหลงที่มาชอง AV (หนา 13)

• แสดงหนาจอการส่ังงานดวยเสียง (หนา 23)

*1  AVX รุน Premium เทานั้น
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ทานสามารถแสดงไอคอนของแหลงที่มาการเลนทั้งหมด

และตัวเลือกอ�นๆ บนหนาจอการเลือกแหลงที่มา



การใชงานเบื้องตน

13ภาษาไทย

เลือกแหลงที่มาการเลนบนหนาจอหลัก

ตัวเลือกทั้ง 4 ตัวเลือก ที่แสดงบนหนาจอการเลือกแหลง

ที่มาดวยไอคอนขนาดใหญ จะแสดงอยูบนหนาจอหลัก

ทานสามารถเปลี่ยนตัวเลือกที่แสดงบนพื้นที่นี้โดยการปรับ

แตงหนาจอตัวเลือกแหลงที่มา 

(หนา 13)

ปดแหลงที่มาจากชอง AV

1  กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2  สัมผัส

3  สัมผัส AV Off

ปรับแตงปุมทางลัดบนหนาจอหลัก

ทานสามารถจัดเรียงตำแหนงไอคอนของแหลงที่มาได

ตามใจชอบ

1  กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2
 
สัมผัส

3  สัมผัสไอคอนที่ทานตองการคางไวเพ�อยายไป

ยังโหมดการปรับแตงคา

4  ลากไอคอนไปยังตำแหนงที่ทานตองการ
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การใชงานเบื้องตน

14

คำอธิบายหนาจอควบคุมแหลงที่มา

ตัวบงชี้

5
2

1 43

แผงควบคุมยอย

1   ไอคอนแหลงที่มาทั้งหมด

 ไอคอนปดเสียง

แสดงหนาจอการเลือกแหลงที่มา (หนา 11)

2  แผงควบคุมยอย

/  : แสดง/ซอนแผงควบคุมยอย

ฟงกชันนี้จะใชงานไดเฉพาะในแหลงที่มาแผนดิสกและUSB

3  

แสดงในขณะที่เคร�องนี้กำลังปดเสียง

4  

แสดงขอมูลโทรศัพทที่ทำการเช�อมตอผาน Bluetooth

5  เล�อนขอความ

เล�อนเพ�อแสดงขอความ

หนาจอรายช�อไฟล

มีปุมฟงกชั่นใชงานทั่วไป อยูในหนาจอรายช�อไฟล

ของแหลงที่มาสวนใหญ

1

3

4

2

5

1   ยอนกลับ

ยอนกลับไปยังหนาจอกอนหนา

2  

แสดงหนาตางการเลือกแบบรายช�อ

3    อ�นๆ 

คียคำสั่งการใชงานอ�นๆ จะแสดงที่นี่

•   : ยายไปยังลำดับขั้นที่สูงขึ้น

•  : เลนแทร็คทั้งหมดในโฟลเดอรซึ่งมีแทร็คปจจุบัน

  กำลังเลนอยู

•  : ขามไปยังตัวอักษรที่ทานปอนขอมูล 

  (การคนหาดวยตัวอักษร)

4  

แสดงรายช�อภาพยนตร/เพลง

5   เล�อนขอความ

เล�อนเพ�อแสดงขอความ

หมายเหตุ

• ข�้นอยูกับโหมดหร�อแหลงที่มาปจจ�บัน ปุมคำสั่งบางปุม
จะไมแสดงบนหนาจอ
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มีบางฟงกชั่นที่สามารถทำไดจากหนาจอสวนใหญ



การเช�อมตอ

15ภาษาไทย

การเช�อมตอ

การเช�อมตอใชสาย

เคร�องนี้สามารถเช�อมตอกับอุปกรณแหลงที่มาภายนอกได 

เปดฝาดานหนาสำหรับเช�อมตอและทำการเช�อมตออุปกรณ

แหลงที่มาภายนอกผานอุปกรณเสริมตอไปนี้

การเช�อมตอกับอุปกรณ USB

สายเช�อมตอภายนอก USB
[1]

สาย USB
[1]

อุปกรณ USB
[1]

[1]   จำหนายแยก

การเช�อมตอกับ iPod/iPhone

สาย Lightning 

ไปยังสาย USB

[1]

iPod/iPhone
[1]

[1]
 จำหนายแยก

การเช�อมตอกับสมารทโฟน 

Android

Micro USB ไปยังสาย USB
[1]

สมารทโฟน Android
[1]

[1]
 จำหนายแยก

การเช�อมตอกับอุปกรณภายนอก

ทานสามารถเช�อมตอกับอุปกรณภายนอก ผานชอง

รับสัญญาณ AUX

เคร�องเลนเพลง
[1]

ชองเสียบ ø 3.5 มม. 
[1]

[1]   จำหนายแยก

คำเตือน

• ติดตั้งอุปกรณ  USB /iPod/ iPhone/ สมารทโฟน Android 

และเคร�องเลนเพลง ในจุดที่จะไมสงผลตอความปลอดภัย

ในการขับขี่

หมายเหตุ

• ไมควรเก็บอุปกรณ USB /iPod/ iPhone/ สมารทโฟน 
Android /เคร�่องเลนเพลง และสาย USB ทิ�งไวบนรถ
เพ�่อปองกันความเสียหายจากความรอน
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คำเตือน
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ฟงกชั่นการใชงานบลูทูธ

ฟงกชั่นการใชงานบลูทูธ

หมายเหตุ

เกี่ยวกับโทรศัพทมือถือ และ

เคร�องเลนเพลงบลูทูธ

•

•

•

•

HFP (V1.7) (Hands Free Profile)
SPP (Serial Port Profile) 
PBAP (Phonebook Access Profile)

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control 
Profile)

SBC, AAC

หมายเหตุ

•

•

รายละเอียดสำหรับการใชงาน

อุปกรณบลูทูธ

การใชฟงกชั่นบลูทูธอนุญาตใหทานใชฟงกชั่นที่หลาก

หลาย เชนการฟงไฟลเพลง และการโทร/รับ โทรศัพท

เคร�องเลนนี้มีรายละเอียดของบลูทูธดังตอไปนี้

เวอรชั่น

ขอมูลเฉพาะ

บลูทูธ เวอรชั่น 4.1

โทรศัพทมือถือ :

เคร�องเลนเพลง :

โคดเสียง

บลูทูธ คือคล�นวิทยุคล�นสั้นที่ใชเทคโนโลยีในการส�อสาร

สำหรับอุปกรณเคล�อนที่ เชน โทรศัพทมือถือ คอมพิวเตอร

พกพา และอุปกรณอ�นๆ

อุปกรณบลูทูธสามารถเช�อมตอแบบไรสาย และเช�อมตอ

กันไดในแตละหนวยอุปกรณ

• ในขณะขับข�่รถยนต หามใชงานอุปกรณที่ีมีความยุงยาก เชน
การกดเบอรโทร การใชงานสมุดโทรศัพท และอื่นๆ หากทาน
ตองการใชงานดังกลาว ควรหยุดรถในที่ปลอดภัย

เคร�่องเลนนี้สนับสนุนฟ�งกชันบลูทูธ ที่ไดรับการรับรองเพ�่อ
ใหสอดคลองกับมาตรฐานการใชงานบลูทูธ ตามขั้นตอนที่ 
Bluetooth SIG กำหนด

อยางไรก็ตามเคร�่องเลนอาจไมสามารถเชื่อมตอกับโทรศัพท
ทั้งนี้ข�้นอยูกับประเภทของอุปกรณ

อุปกรณบลูทูธบางอยาง จะไมสามารถเชื่อมตอกับเคร�่อง
เลนได ข�้นอยูกับบลูทูธเวอรชั่นของอุปกรณ
เคร�่องเลนอาจจะไมสามารถทำงานรวมกับอุปกรณบลูทูธ
บางเคร�่อง
เง�่อนไขในการเชื่อมตออาจจะข�้นอยูกับสภาพแวดลอม
ของทานในขณะนั้น
อุปกรณบลูทูธบางอุปกรณจะปดการเชื่อมตอเมื่อเคร�่อง
เลนปด
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1 

2 

3 

• 

•

•

!KL19_AP_En.indb   17 2018/11/09   11:15:21

ฟงกชั่นการใชงานบลูทูธ

ภาษาไทย

•

• 

 ●

 Phone1 / Phone2

 Bluetooth Audio

 T-Link (เฉพาะรุน Premium AVX เทานั้น)

4 Yes

หมายเหตุ

การบันทึกอุปกรณบลูทูธ

ทำการลงทะเบียนเคร�องเลนเพลงบลูทูธ หรือโทรศัพท

มือถือ ในเคร�องเลนนี้กอนใชงานฟงกชั่นบลูทูธ

ทานสามารถบันทึกอุปกรณบลูทูธไดถึง 10 อุปกรณ

ทำการคนหาเคร�องเลน (“Car Multimedia”)

จากสมารทโฟน/โทรศัพทมือถือ ของทาน

ตรวจสอบสมารทโฟน/โทรศัพทมือถือ จนไดรับ

ขอความที่แสดง

ยืนยันการรองขอทั้งสองทาง บนสมารทโฟน

/โทรศัพทมือถือ

เลือกฟงกชั่นที่ทานตองการใชงาน

ปฎิบัติตามขั้นตอน 1 ถึง 4 ไดภายใน 30 วินาที

เลือกเคร�องโทรศัพทที่ตองการเช�อมตอ

กดเลือกเพ�อใชงานการเลนเพลงผานบลูทูธ

เลือกโหมดนี้ เพ�อใชงาน T-Link

เม�อมีการสงผานขอมูล และเช�อมตอสำเร็จ ไอคอนการ

เช�อมตอบลูทูธกับโทรศัพทจะปรากฎขึ้นบนหนาจอ

หมายเหตุ

กดปุม

สามารถบันทึกอุปกรณบลูทูธไดถึง 10 เคร�อ่ง หากมีการ
บันทึกอุปกรณบลูทูธเคร�่องที่ 11 อุปกรณบลูทูธที่เชื่อมตอ
ในครั้งแรกสุดจะถูกลบเพ�่อบันทึกอุปกรณเคร�่องที่ 11 หากโทรศัพทมือถือรองรับ PBAP ขอมูลรายช่ือในสมุด

โทรศัพท จะถูกดาวนโหลดอัตโนมัติ เม่ือคุณเลือก
Phone1 หร�อ Phone2

สำหรับโทรศัพทมือถือบางเคร�อ่ง ทานอาจจะตองทำการ
ดาวนโหลดขอมูลรายช่ือในสมุดโทรศัพทผานมือถือ
หากมีกลองขอความเร�ยกหา PIN Code กรุณาใส PIN
Code ในสมารทโฟน/โทรศัพทมือถือ ของทาน
คา PIN Code มาตรฐานถูกต้ังคาไวท่ี “0000”

เคร�่องเลนนี้สามารถทำงานรวมกับฟ�งกชั่น Apple Easy
Pairing
เมื่อมีการเชื่อมตอ iPhone ผานสาย USB กลองขอความ
การเชื่อมตอบลูทูธจะปรากฎข�้น โปรดเลือกฟ�งกชั่นการใช
งาน และเชื่อมตอกับ iPhone
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การตั้งคาBluetooth

1 กดปุม

เมนูปอปอัพจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัส

หนาจอควบคุมระบบจะปรากฏข้ึน

3 สัมผัส Connectivity

หนาจอการเช�อมตอจะปรากฏขึ้น

4 ตั้งคาแตละพารามิเตอรดัังตอไปนี้

 Bluetooth

ตั้งคาวาจะเปดการใชงาน Bluetooth หรือไม

 Device Select

เช�อมตออุปกรณ Bluetooth (หนา 18)

 Auto Pairing

เม�อตั้งคาการทำงานเปน “ON” การทำงานการ

จับคูอุปกรณอัตโนมัติของ Apple จะทำงานทันที

เพ�อบันทึก iPod touch หรือ iPhone ที่ไดเช�อม

ตอกับเคร�องเลนนี้

ON (คาเริ่มตน): เปดการทำงานการจับคูอุปกรณ

              อัตโนมัติของ Apple

OFF : ปดการทำงานการจับคูอุปกรณอัตโนมัติ

  ของ Apple

 Device Name

เปลี่ยนช�ออุปกรณ (หนา 19)

 Pin Code

เปลี่ยนรหัส Pin (หนา 19)

 Device Address

แสดงที่อยูของส�อที่เขาสูระบบควบคุม

เช�อมตออุปกรณ Bluetooth

1 สัมผัส Device Select บนหนาจอการเช�อมตอ

2 สัมผัสช�ออุปกรณที่ทานตองการเช�อมตอ

หนาจอเลือกโปรไฟลจะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ

• หากไอคอนสวางข�้นหมายความวาเคร�่องเลนจะใชอุปกรณ
ดังกลาว

3 ตั้งคาแตละโปรไฟลดังตอไปนี้

 Phone1, Phone2

เลือกเม�ออุปกรณทำการเช�อมตอกับเคร�องเลนเปน

อุปกรณแฮนดฟรี Phone 1  หรือ Phone 2

 Bluetooth Audio

เลือกเพ�อใชเลนเปนเคร�องเลนเพลง

  T-Link (AVX รุน Premiumเทานั้น)

เลือกเพ�อใช T-Link เปนแหลงรายการ

4 สัมผัส Close
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ลบอุปกรณบลูทูธ ที่ไดบันทึกไว

1 สัมผัส Delete

2 สัมผัสช�ออุปกรณที่ตองการลบ

  Select All

เลือกอุปกรณ Bluetooth ทั้งหมด

 Deselect All

ลางเคร�องหมายถูกทั้งหมด

3 สัมผัส Delete

4 สัมผัส Yes

เปลี่ยนช�ออุปกรณ

1 สัมผัส Device Name บนหนาจอการเช�อมตอ

หนาจอเปลี่ยนช�ออุปกรณจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัส       คางไว

3 ปอนช�ออุปกรณ

4 สัมผัส Enter

เปลี่ยนรหัส Pin

1 สัมผัส Pin Code บนหนาจอการเช�อมตอ

2 
3 ปอนรหัส Pin

4 สัมผัส Set
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 ขอความยืนยันจะปรากฏขึ้น

สัมผัส       คางไว

หนาจอเปลี่ยนรหัส Pin จะปรากฏขึ้น

ฟงกชั่นการใชงานบลูทูธ

ภาษาไทย
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การเลนเพลงผานอุปกรณ 

Bluetooth

การใชงาน Bluetooth เบื้องตน

4
2

1

3

1  หนาจอแสดงขอมูล

• แสดงขอมูลแทร็คปจจุบัน

• ช�ออุปกรณที่ทำการเช�อมตอ

2  คำสั่งการใชงาน*

•  : คนหาไฟล ดูการคนหาไฟล (หนา 21)

• : คนหาเนื้อหากอนหนา/ถัดไป

สัมผัสคางไวเพ�อเรงความเร็วไปขางหนา/ยอนกลับ

• : เลนไฟล

• : หยุดเลนไฟล

•        : เลนซ้ำแทร็ค/โฟลเดอรปจจุบัน แตละครั้งที่

ทานสัมผัสปุมคำสั่ง โหมดการเลนซ้ำจะสลับเปลี่ยนตาม

ลำดับดังตอไปนี้ 

       : สุมเลนแทร็คทั้งหมดในโฟลเดอรปจจุบัน

แตละครั้งที่ทานสัมผัสปุมคำสั่ง โหมดการเลนสุมจะสลับ

เปลี่ยนตามลำดับดังตอไปนี้ เลนสุมทั้งหมด       

ปดการเลนสุม 

เลนซ้ำไฟล   เลนซ้ำเพลงทั้งหมด 

ปดการเลนซ้ำ

• 

*  รายการเหลานี้จะปรากฏ เม�อเคร�องเลนเพลงซึ่งรองรับ 

โปรไฟล AVRCP ไดทำการเช�อมตอ

3  เวลาขณะเลนไฟล

สำหรับการยืนยันตำแหนงเวลาการเลนปจจุบัน

4  

อุปกรณเลนเพลง Bluetooth สามารถสลับอุปกรณ

เพ�อเลนเพลงไดงายๆ ดู เปลี่ยนอุปกรณเลนเพลง

ผานอุปกรณบลูทูธ (หนา 21)

หมายเหตุ

• 

•
 

•
 

• 

!KL19_AP_En.indb   20 2018/11/09   11:15:22

ปุมการทำงาน ขอบงใช และขอมูลที่แสดงบนหนาจออาจมี
ความแตกตางกัน ข�้นอยูกับอุปกรณที่ทำการเชื่อมตอ
หากปุมการทำงาน ไมปรากฏ กรุณาสั่งการใชงานผานตัว
เคร�่องเลน
ข�้นอยูกับโทรศัพทของทาน หร�อเคร�่องเลนเพลงทาน อาจ
ไดยิน และควบคุมเสียงได แตขอมูลที่เปนขอความอาจจะไม
ปรากฏข�้น
หากเสียงเพลงเบาเกินไป กรุณาเพ�่มระดับเสียงผานโทรศัพท
หร�อเคร�่องเลนเพลงของทาน

การใชงานสวนใหญสามารถควบคุมไดจากหนาจอ

ควบคุมแหลงที่มาเลือกบลูทูธเปนแหลงที่มา สัมผัสไอคอน

Audio บนหนาจอการเลือกแหลงที่มา (หนา 12)
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เปลี่ยนอุปกรณเลนเพลงผาน

อุปกรณบลูทูธ

สามารถเช�อมตออุปกรณบลูทูธ ไดมากถึง 5 เคร�อง

และยังสลับเปลี่ยนอุปกรณเลนเพลงไดอยางงายๆ

1 สัมผัส

แสดงรายช�ออุปกรณที่ไดบันทึกไว

2 สัมผัส ช�ออุปกรณที่ทานตองการเช�อมตอ

•
 
สัมผัส        ทางดานซายของอุปกรณที่ทำ

การเช�อมตอ            ตัดการเช�อมตอ

อุปกรณนี้

3 สัมผัส      (สีขาว) ทางดานซายของช�อของ

อุปกรณเพ�อเลนเพลง 

 (สีขาว) เปลี่ยนเปน  (สีน้ำเงิน) และเริ่มตน 

การเลนเพลง

•  (สีเทา) : Not connected.

•  (สีขาว) : Connected.

•  (สีน้ำเงิน) : During playback.

4 สัมผัส

หมายเหตุ

• หากเลนเพลงผานอุปกรณ Bluetooth ที่เชื่อมตออยู การ
เชื่อมตอจะถูกสลับ
เมื่อแหลงที่มา Bluetooth ถูกสลับไปเปนแหลงที่มาอื่น การ
ตั้งคาจะถูกลางและการเชื่อมตอจะกลับไปยังแหลงที่มากอน
หนาที่จะมีการสลับ

•
 

คนหาไฟล

1 สัมผัส

2 สัมผัสไฟล หรือโฟลเดอรที่ทานตองการ

เม�อทานสัมผัสโฟลเดอร จะแสดงเนื้อหาดานใน

3 สัมผัสรายการที่ทานตองการในรายการเนื้อหา

การเลนเพลงจะเริ่มขึ้น

หมายเหตุ

• 
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สำหรับการใชงานในหนาจอรายชื่อ ดูหนาจอรายชื่อ
(หนา 14)
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การใชอุปกรณแฮนดฟรี

ทานสามารถใชคำสั่งการใชงานโทรศัพทมือถือ 

ดวยการเช�อมตอโทรศัพทมือถือกับเคร�องเลนนี้

ผานทาง Bluetooth

การโทรออก

1 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัส

3 สัมผัส iPhone
หนาจอแฮนดฟรีจะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ

• หากโทรศัพทมือถือของทานรองรับการใชงาน PBAP ทาน
จะสามารถแสดงสมุดโทรศัพท และบันทึกการโทรบนแผง
หนาจอสัมผัส เมื่อทานเชื่อมตอเคร�่องนี้กับโทรศัพทมือถือ
– สมุดโทรศัพท : สูงสุด 1,000 รายชื่อ
– บันทึกการโทรสูงสุด 50 รายการ ประกอบดวย
   สายที่โทรออก สายที่ไดรับ และสายที่ไมไดรับ

4 เลือกวิธีการโทรออก

• : การโทรออกโดยใชประวัติการโทร

• : การโทรออกโดยใชสมุดโทรศัพท

• : การโทรออกโดยปอนหมายเลขโทรศัพท

 การเลือกโทรศัพทมือถือที่จะใชงาน 

เม�อทานเช�อมตอโทรศัพทมือถือ 2 เคร�อง

1) สัมผัส     เพ�อเลือกโทรศัพทมือถือที่ทานตองการใชงาน

 ตั้งคาโทรศัพท

1) สัมผัส

หนาจอตั้งคาโทรศัพทจะปรากฏขึ้น (หนา 26)

หมายเหตุ

• 

• 

• 

คุณภาพเสียง และการทำงานของอุปกรณแฮนดฟร� ผาน
บลูทูธ ข�้นอยูกับตัวโทรศัพทมือถือและเง�่อนไขของผูให
บร�การโทรศัพท
ไอคอนแสดงสถานะ เชน แบตเตอร�่ และไอคอนเสาสัญญาณ 
อาจแตกตางจากที่แสดงบนหนาจอโทรศัพทมือถือ
การตั้งคาโทรศัพทมือถือในโหมดสวนตัว/ ปดทัศนว�สัย
สามารถปดคำสั่งการใชงานแฮนดฟร�ได

การโทรออกโดยใชประวัติการโทร

1 สัมผัส

2 เลือกหมายเลขโทรศัพทจากรายการ

การโทรออกโดยใชสมุดโทรศัพท

1 สัมผัส

2 สัมผัส

3 เลือกตัวอักษรตัวแรก

• อักขระพิเศษไมสามารถคนหาโดยใชคำสั่งการ

ใชงานนี้ได
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ทานสามารถใชขอมูลสมุดโทรศัพทของโทรศัพทมือถือ

ที่เลือกเพ�อโทรออกกอนเริ่มตนขั้นตอนนี้ ทานจำเปน

ตองดาวนโหลดขอมูลสมุดโทรศัพทกอน สำหรับ

รายละเอียด ดู การโอนยายขอมูลมุดโทรศัพท

(หนา 25)
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• สามารถคนหาตัวอักษรยอตัวแรกของช�อแตละ

รายการไดโดยใชอักขระปกติเทียบเทากับตัวอักษร

นั้น เชน Ñ สามารถคนหาดวย N

• ตัวอักษรที่ใชคนหา ไมสามารถอยูในตำแหนง

ตรงกลางของคำได

4 เลือกช�อที่ทานตองการโทรออกจากในรายช�อ

5 เลือกหมายเลขโทรศัพทจากรายช�อ

หมายเหตุ

• ทานสามารถจัดเร�ยงหมายเลขโทรศัพทในรายชื่อไดโดยการ
เร�ยงจากชื่อหร�อนามสกุล สำหรับรายละเอียด ดู การตั้งคา 
โทรศัพท (หนา 6)

โทรออกโดยปอนหมายเลขโทรศัพท

1 สัมผัส

2 ปอนหมายเลขโทรศัพทดวยปุมหมายเเลข

3 สัมผัส

การสั่งงานดวยเสียง

1 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัส

3 สัมผัส Voice (หนา 12)

หนาจอการสั่งงานดวยเสียง จะปรากฏขึ้น

4 เริ่มตนการพูด
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ทานสามารถเขาสูการใชงานการสั่งงานดวยเสียง ของ

โทรศัพทมือถือที่ทานเช�อมตอกับเคร�องเลนนี้ ทานสามารถ

คนหาขอมูลสมุดโทรศัพทผานทางเสียงได (คำสั่งการใช

งานตางๆ นั้นจะขึ้นอยูกับโทรศัพทมือถือ)

ภาษาไทย
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การรับสาย

1 สัมผัส เพ�อรับสาย หรือ

ปฏิเสธสายเรียกเขา

หมายเหตุ

• ในขณะที่ตรวจสอบภาพจากมุมมองกลอง หนาจอนี้จะไม
แสดง ถึงแมวาจะมีสายเขาก็ตาม

การวางสาย

1 ในขณะที่กำลังสนทนา สัมผัส

การใชงานระหวางสนทนา

 ● ตั้งระดับเสียงของทาน

1) สัมผัส

2) สัมผัส     หรือ     สำหรับตั้งคา

ระดับเสียงไมโครโฟน

 ● ปรับระดับเสียงรับสัญญาณ

กดปุม –  หรือ +

 ●ปดเสียงสนทนา
สัมผัส  เพ�อปด/ไมปดเสียงสนทนา

 ●

●

Output the dial tone

สัมผัส      เพ�อแสดงหนาจออินพุตเสียง  ทานสามารถ

สงเสียงโดนการสัมผัสปุมคำสั่ง ที่ตองการบนหนาจอ

สลับระหวางเสียงพูดและเอาทพุตปลายทาง

สัมผัสปุม       /           แตละครั้ง จะสลับเสียงพูดและเอาทพุต

ปลายทาง ระหวางโทรศัพทของทานและลำโพง

 ●การรอสาย

●การปดหนาจอปอปอัพอุปกรณแฮนดฟรี

สัมผัส  การปดหนาจอปอปอัพอุปกรณแฮนดฟรี เพ�อ

แสดงหนาจอดังกลาวอีกครั้ง สัมผัส        ที่ดานบนสุดของ

หนาจอ
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หากทานไดรับสายเขามาใหมอีก 1 สาย ขณะที่กำลังสนทนา

ทานสามารถตอบรับสายที่เขามาใหมได โดยการสัมผัส

จะพักสายปจุจบัน

แตละครั้งที่ทานสัมผัส      จะเปนการสลับสายที่โทรเขาไปอีก

สายหนึ่ง

เม�อทานสัมผัส       จะจบบทสนทนาปจจุบัน สลับไปยังสายที่

พักสายอยู
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การถายโอนขอมูลสมุดโทรศัพท

ทานสามารถถายโอนขอมูลสมุดโทรศัพท ในโทรศัพท

Bluetooth โดยใช PBAP

1 สัมผัส

สัมผัส2 

การถายโอนขอมูลสมุดโทรศัพทจะเริ่มตนขึ้น

หมายเหตุ

• 

• 

• 

•

 

การลบรายช�อในสมุดโทรศัพท

1 สัมผัส
2 สัมผัสที่ช�อเพ�อทำการเลือก

  
เลือกทั้งหมด

  
ลางเคร�องหมายถูกทั้งหมด

3 สัมผัส
ขอความยืนยันคำสั่งจะปรากฏขึ้น

4 สัมผัส Yes
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หากขอมูลในสมุดโทรศัพทมีมากกวา 1000 รายการจะไม
สามารถถายโอนขอมูลได
ขอมูลสมุดโทรศัพทสามารถเก็บไดสูงสุดถึง 10 อุปกรณ
บลูทูธ
เมื่อทานทำการเชื่อมตอโทรศัพทมือถือ ขอมูลในสมุด
โทรศัพทจะถูกดาวนโหลดมากอนที่ขอมูลที่ดาวนโหลด
จะแสดงข�้น
หากทานดาวนโหลดขอมูลสมุดโทรศัพทจากอุปกรณ
เดียวกันอีกครั้ง ขอมูลจะถูกเข�ยนทับ
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การตั้งคาโทรศัพท

ทานสามารถตั้งคาการใชงานแฮนดฟรีไดหลากหลาย

1 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัส

สัมผัส

3 สัมผัส Phone
หนาจอแฮนดฟรีจะปรากฏขึ้น

4 

หนาจอตั้งคาโทรศัพทจะปรากฏขึ้น

5 ตั้งคาแตละรายการดังตอไปนี้

 Select Phone Device
เลือกโทรศัพทมือถือที่ทานตองการใชเปนอุปกรณ

แฮนดฟรี 1 หรือ  2 จากรายการอุปกรณที่ได

บันทึกไว

สัมผัส  หรือ เพ�อสลับไปยังอุปกรณโทรศัพทที่เลือก

 

ตั้งเวลารับสายที่โทรเขาอัตโนมัติ

OFF (คาเริ่มตน): ปดการใชงานการรับสายอัตโนมัติ

1/ 5/ 10/ 15/ 20/ 25/ 30: ตั้งระยะเวลา

     เสียงเรียกเขา (วินาที)

Sort Order

Auto Response*

ตั้งการเรียงลำดับขอมูลในสมุดโทรศัพท

First Name/Last Name: เรียงขอมูลจากช�อ

Last Name/First Name (คาเริ่มตน): เรียงขอมูล

      จากนามสกุล

การยกเลิกการตั้งคาระดับของเสียงกอง

คาเริ่มตนคือ “0”
 

Echo Cancellation

 

Noise Reduction

ลดเสียงรบกวนที่เกิดจากสิ่งแวดลอมโดยรอบ โดยไม

เปลี่ยนระดับเสียงไมโครโฟน ใชการตั้งคานี้เม�อเสียงของ

ผูที่โทรเขามาไมชัดเจน คาเริ่มตน คือ “0”

ปรับระดับเสียงสัญญาณ

คาเริ่มตนคืิอ “15”

ปรับระดับเสียงเรียกเขาของสายที่กำลังเขามาใหม ในขณะ

ที่กำลังสนทนา

คาเริ่มตนคืิอ “15”

 

Reception Volume

 

Incoming Ring Tone Volume

*  ระยะเวลาในการรับสายอัตโนมัติที่ถูกตั้ง ระหวางบน

เคร�องเสียงกับโทรศัพท จะเลือกใชระยะเวลาที่สั้นที่สุด

ในเคร�องเสียงนี้
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T-Link (Premium AVX)

ทานสามารถแสดงหนาจอที่เหมือนกันกับสมารทโฟน

บนหนาจอเคร�องเลนโดยการใช T-Link

การเตรียมความพรอม

T-Link เปนแอปพลิเคชันที่ดาวนโหลดไดฟรี

เหมาะสมกับการใชงานในอุปกรณดังนี้

• iOS เวอรชั่น 11 หรือใหมกวา

• Android เวอรชั่น 5.0 (Lollipop) หรือใหมกวา

 /Linux kernel เวอรชั่น 3.5 หรือใหมกวา

• รุนที่สามารถรองรับการใชงานบลูทูธ

ในกรณีที่ทานหาแอปพลิเคชัน “T-Link” ใน Google

Play ไมพบ กรุณาคนหาอีกครั้งโดยการใชช�อในการ

คนหาวา “T-Link JVCKENWOOD”

2 จับคูสมารทโฟนของทานกับเคร�องเลน AVX

ผานบลูทูธ 

ดู การบันทึกอุปกรณบลูทูธ (หนา17)

และ เช�อมตออุปกรณบลูทูธ (หนา18)

หมายเหตุ

• 

•

 
 
 

 

การเช�อมตอกับสมารทโฟน

การเช�อมตอกับ iPhone

1 

2

บน iPhone เขาสู “Setting” สัมผัส “Control
Center” จากนั้นสัมผัส “Customize Controls”

3 

สัมผัส “Screen recording” เพิ่มไปยังรายการ

“INCLUDE” 

4 เช�อมตอ iPhone กับเคร�อง AVX ผานสาย 

Lightning ที่มีหัวสาย USB (หนา 15)

เปด “Control Center” บน iPhone ของทาน

สัมผัสไอคอน Screen Recording คางไว จาก

นั้น สัมผัส “T-Link” และ "Start Broadcast"

การเช�อมตอกับอุปกรณแอนดรอยด

1 

2 

เช�อมตอสมารทโฟนแอนดรอยดของทาน

ผานสาย USB (หนา 15)

เปดการใชงานแอปพลิเคชัน T-Link บนสมารทโฟน

แอนดรอยดของทาน

3 เริ่มตนสนุกกับการใชงาน T-Link

กด "Start now" เพ�อถายภาพหนาจอแอนดรอยด

กด “OK” เพ�อเริ่มการใชงาน T-Link
เปดการใชงาน "Overlay Permission" ของ T-Link
เปดการใชงาน "Accessibility Service" เพ�อให

สามารถกรองแอปพลิเคชันที่ปลอดภัยสำหรับการขับขี่

หมายเหตุ

• ทานสามารถตรวจสอบว�ธีการใชในแอปพลิเคชัน T-Link 

สมารทโฟนแอนดรอยดบางรุนอาจจะไมรองรับการใชงาน
การควบคุมโดยการสัมผัส แบบ 2 ทาง ข�้นกับรายละเอียด
ทางเทคนิคของสมารทโฟนรุนนั้นๆ
สมารทโฟนบางรุน แอปพลิเคชันว�ดีโอ หร�อไฟลว�ดีิโอ จะไม
สามารถแสดงบนหนาจอของเคร�่องเลน AVX ได เกี่ยวเนื่อง
กับขอจำกัดของแอปพลิเคชัน หร�อนโยบายลิขสิทธิ์
ในขณะที่ใชงาน T-Link อุณหภูมิของสมารทโฟนอาจจะสูง
ข�้น เนื่องจากเง�่อนไขดานลาง
- มีการใชงานของแอปพลิเคชันนำทาง และ/หร�อมีการ
 ใชงานแอปพลิเคชันสตร�มมิ�งเพลง อยางตอเนื่อง
- มีการใชงาน Wi-Fi, GPS หร�อบลูทูธ อยางตอเนื่อง
หากสังเกตวาสมารทโฟนของทานรอน กรุณาหยุดการใช
งาน T-Link และถอดการเชื่อมตอสาย USB

• เม่ือทานใชงาน T-Link เปนคร้ังแรก จะมีการแสดงขอกำหนด
ในการใหบร�การของ T-Link จำเปนตองยอมรับขอกำหนด
ในการใหบร�การของ T-Link เพ�่อใชฟ�งกชั่นนี้

การใชงาน T-Link

1 

2 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

3 สัมผัส

4 สัมผัส T-Link (หนา 12)

หนาขอควรระวังจะปรากฏขึ้น

5 อานขอควรระวัง และสัมผัส Agree

หนาจอ T-Link จะปรากฏขึ้น
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ใชสมารทโฟนของทานเพ�อเปดการใชงานแอปพลิเคชัน

T-Link จากนั้นเช�อมตอกับเคร�องเลนนี้ (หนา 27)

ดาวนโหลด “T-Link” จาก App Store (Apple)
หรือ Google Play

1

•
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•

•

•

•

•

•

•

•

•

1

2

3

•

•

* 

 / 

 

เลือกอุปกรณเช�อมตอ T-Link

ปุมหนาจอเสมือน

การเลือกแหลงที่มาของเสียง

หมายเหตุ

หมายเหตุ

ปุมหนาจอเสมือน*

เลือกโทรศัพทสมารทโฟนที่ตองการใชงาน T-Link จาก

รายการอุปกรณที่บันทึกไวแลว

ตั้งคาหนาจอใหเสมือนเปนปุมหลักบนสมารทโฟน

ทานสามารถใชงานแอปพลิเคชัน ผานปุมหนาจอหลักเสมือน

เชนเดียวกับการใชปุมดังกลาวบนสมารทโฟน

: การเปล่ียนตำแหนงของปุมหนาจอหลักเสมือน

: ปุมโฮม

(เฉพาะแอนดรอยด) : ปุมเลือกแอปพลิเคชันที่เปดไป

กอนหนานี้

(เฉพาะแอนดรอยด) : ปุมยอนกลับ

: ปดปุมหนาจอหลักเสมือน

ในขณะที่ใช T-Link ทานสามารถเลนไฟลมีเดียเปนเสียง

แบ็กกราวด

ไฟลมีเดียที่สามารถเลนได มาจากแหลงเสียงเหลานี้

ซีดี / วิทยุ / AUX / AV Off

ฟ�งกชันการใชงานของปุมหนาจอเสมือน จะแตกตางกัน
ข�น้กับอุปกรณท่ีเช่ือมตอ และอาจจะแตกตางกันตาม
ฟ�งกช่ันการใชงานบนอุปกรณ

T-Link จะไมเช่ือมตอขณะท่ีทานเลือกไปยังแหลงหนาจออ่ืนๆ
อยางไรก็ตามในขณะท่ีอยูในหนาจอปจจ�บัน ทานสามารถเลือก
ไปยังแหลงท่ีมาอ่ืนๆ โดยการใชปุมควบคุมท่ีพวงมาลัย หร�อ
เลือก “AV Source Select” ในหนาจอการต้ังคา T-Link
ในขณะท่ีใชฟ�งกช่ัน T-Link ดวย iPhone T-Link จะหยุดเลน
หากมีการใชงานเหลาน้ีเกิดข�น้ ว�ธีกลับมาใชงาน T-Linkทำได
โดยการถอดสาย USB และนำเสียบกลับเขาไปอีกคร้ัง
- เม่ือมีการรับสายโทรศัพท
- การต้ังคาบรอดแคสตอยูในสถานะ “ปด”
- หนาจอไอโฟน “ปด”
บางแอปพลิเคชันอาจไมมีเสียง

ขอมูลเพ�ม่เติมของT-Link อางอิงไดจากคูมือท่ีใหมากับ
แอปพลิเคชัน T-Link
ขณะใชงานฟ�งกช่ัน T-Link ทานไมสามารถใชงาน USB ได

ทานไมสามารถใชงาน T-Link และ ไอพอดพรอมกันได

ทานไมสามารถใชงาน T-Link และแหลงเสียงจากบลูทูธ
ไดพรอมกัน
เม่ือทานสิ�นสุดการใชงานฟ�งกช่ัน T-Link ใหหยุดการสง
สัญญาณจากฟ�งกช่ัน “Screen Recording” บน iPhone
มิฉะน้ันแหลงเสียงจาก iPod และบลูทูธ อาจทำงานไมถูกตอง

สำหรับผูใช iPhone เน่ืองจากขอจำกัด ของ iOS ท่ีสามารถ
เปดแอปพลิเคชันไดคร้ังละหน่ึงแอปพลิเคชันเทาน้ัน เม่ือใชงาน
แอปพลิเคชันนำทาง โปรดอยาใชแอปพลิเคชันอ่ืน เพราะจะ
รบกวนการทำงานของ T-Link
ตัวอยางเชนหากคุณใช Waze รวมกับ Spotify เคร�อ่งเลน
AVX จะหยุดแสดงหนาจอการนำทาง Waze และมีเฉพาะเสียง
Spotify ท่ีมาจากเคร�อ่งเลน AVX เทาน้ัน กรณีน้ีเน่ืองจากขอ
จำกัด ของ iOS

ขณะท่ีทานใชฟ�งกช่ัน T-Link ดวยโทรศัพทแอนดรอยด 
คียบอรดจะปรากฎท่ีหนาจอ ตอเม่ือทานใชงานโทรศัพท
แอนดรอยด และไดตกลงในการใชงานคียบอรดเสมือน

ปุมหนาจอเสมือนจะสามารถแสดงข�น้ได แมในกรณี
ท่ีไมมีปุมหลักน้ีบนอุปกรณท่ีเช่ือมตอ

ปุมนี้จะแตกตางกันขึ้นอยูกับอุปกรณที่เช�อมตอ

กดปุม เพ�อทำการเลือกอุปกรณสมารทโฟน

การตั้งคา T-Link

กดปุม

กดปุม

ตั้งคาแตละหนวยตามตอไปน้ี

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น

หนาจอการตั้งคา T-Link จะปรากฎขึ้น

•
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แผนดิสก

29ภาษาไทย

แผนดิสก

 คำเตือน

• วิดีโอจะไมทำงานในขณะขับขี่รถยนต เพ�อปองกันมิให 

ผูขับขี่จองมองหนาจอเปนเวลานาน โปรดจอดรถยนต

ในพื้นที่ที่ปลอดภัย และดึงเบรคมือขึ้น กอนที่จะใชคำสั่ง

การใชงานตางๆ

การเลนแผนดิสก

ใสแผนดิสก

1 ใสแผนดิกสในชองใสแผน

เคร�องจะโหลดแผนดิสกเขาไปและเริ่มการทำงาน

 ขอควรระวัง

• ไมควรใสสิ่งอ�นใดนอกจากแผนดิสก ในชองใสแผนดิสก

 เริ่มตนการเลนแผนดิสกดวยตนเอง

1 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัส

3 สัมผัส Disc

นำแผนดิสกออก

1 กดปุม

เม�อนำแผนดิสกออก กรุณานำออกในแนวนอน

หมายเหตุ

• หากตองการบังคับนำแผนดิสกออก ใหกดปุม
คางไว 2 ว�นาที

การใชงานแผน DVD/ Video-CD

เบื้องตน

คำสั่งการใชงานสวนใหญสามารถควบคุมไดจาก

หนาจอควบคุมแหลงที่มาและหนาจอการเลน

หมายเหตุ

• หนาจอดานลางมีเฉพาะสำหรับ DVD เทานั้น อาจมีความ
แตกตางบางในหนาจอควบคุม Video-CD

1 เม�อปุมควบคุมการทำงานไมแสดงบน

หนาจอ ใหสัมผัสที่หนาจอ

หนาจอการควบคุม

1

6

2
3

5

4

แผงควบคุมยอย

DVD

Video-CD

หนาจอวิดีโอ

7

1  ขอมูลรายละเอียดบนหนาจอ

แสดงรายละเอียดขอมูลดังตอไปนี้

• Linear PCM, etc.: รูปแบบไฟลเสียง

• Title #, Chapter # ช�อเร�อง DVD และ

• Track #/Scene #: หมายเลขแทร็ค Video-CD 

เปดการควบคุมการเลนเทานั้น
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หมายเลขตอน

หรือหมายเลขฉาก Scene # จะแสดงก็ตอเม�อ 



แผนดิสก
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• Hide : ซอนหนาจอการควบคุม

2  คียควบคุมการทำงาน

• 

DVD: เลนซ้ำเร�อง(  ), เลนซ้ำตอน 

(  ), ปดการเลนซ้ำ (       )

Video-CD (PBC เปด): ไมเลนซ้ำ

Video-CD (PBC ปด): เลนซ้ำแทร็ค ( ),

ปดการเลนซ้ำ(  )

• 

•  : เลนหรือหยุดเลน

•  : หยุดการทำงาน

3  เวลาขณะเลน (DVD เทานั้น)

สำหรับยืนยันตำแหนงการเลนปจจุบัน ทานสามารถ

ลากวงกลมไปทางซายหรือขวาเพ�อเปลี่ยนตำแหนง

ที่กำลังเลนอยู

4  คียคำสั่งการทำงาน (DVD เทานั้น)

• Highlight : สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอฉาก Highlight  

                 DVD Video ดู การควบคุม 

                Highlight  (หนา 33)

• Menu :   สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอเมนูควบคุม DVD

            Video disc ดู การใชงานแผน DVD 

           (หนา 32)

5   (หนาจอควบคุมหลักใน DVD เทานั้น)

สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอการตั้งคา DVD ดู การตั้งคา DVD

(หนา 33)

6  แผงควบคุมยอย

สัมผัสดานซายของหนาจอเพ�อแสดงแผงคำสั่งการใชงาน

สัมผัสอีกครั้งเพ�อปดแผงคำสั่งการใชงาน

• : เรงไปขางหนาหรือเรงยอนหลังแผนดิสก 

แตละครั้งที่สัมผัสคียคำสั่ง ความเร็วจะเปลี่ยนเปน

2 เทา และ 10 เทา

•  (DVD เทานั้น): เลนอยางชาๆไปขางหนา

หรืิอยอนหลัง

• PBC (Video-CD เทานั้น): สัมผัสเพ�อเปดหรือปด  

โหมดควบคุมการเลน 

• Audio (Video-CD เทานั้น): สัมผัสเพ�อเปลี่ยน

ชองสัญญาณเสียง

 – 1chLL/2chLL : ระบุเสียงออกทางดานซาย

ของชองสัญาณเสียง 1  หรือ  2 

 – 1chLR/2chLR : ระบุเสียงออกแบบโมโน

ของชองสัญาณเสียง 1  หรือ  2 

 – 1chRR/2chRR : ระบุเสียงออกทางดานขวา

ของชองสัญาณเสียง 1  หรือ  2 

 – 1chST/2chST : ระบุเสียงออกแบบสเตอริโอ

ของชองสัญาณเสียง 1  หรือ  2 

 – LL : ระบุเสียงออกทางซาย

 – LR : ระบุเสียงออกแบบโมโน

 – RR :ระบุเสียงออกทางขวา

 – ST : ระบุเสียงออกแบบสเตอริโอ

7  พื้นที่ปุมคำสั่งหนาจอ

สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอควบคุม

หมายเหตุ

• 

• 
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หนาจอควบคุมการทำงานจะหายไปเมื่อไมมีการทำงาน
ภายใน 5 ว�นาที
หากทานใชร�โมทคอนโทรล ทานสามารถขามไปยังภาพที่
ทานตองการไดโดยตรง โดยการปอนหมายเลขตอน ฉาก
เวลาในการเลน และอื่นๆ (หนา 58)

            : คนหาเนื้อหา กอนหนา/ถัดไป สัมผัสคางไว

เพ�อเรงความเร็วไปขางหนา หรือเรงยอนกลับ

       : เลนซ้ำเนื้อหาปจจุบัน แตละครั้งที่ทานสัมผัส

ปุมคำสั่ง จะสลับโหมดการเลนซ้ำดังตอไปนี้ตามลำดับ



แผนดิสก

31ภาษาไทย

การใชงานเบื้องตน

CD เพลง/ ส�อแผนดิสก

หมายเหตุ

•

•

หนาจอควบคุม

3

4
5

1

ไฟลเพลง

2

ไฟลวิดีโอ

6

แผงควบคุมยอย

1  CODEC (Premium AVX)

เม�อเลนแหลงที่มามีความละเอียดสูงจะแสดงขอมูลรูป

แบบของแหลงที่มา (ส�อแผนดิสกเทานั้น) 

2  ขอมูลแทร็ค

แสดงขอมูลแทร็ค/ไฟลปจจุบันจะแสดงช�อไฟล และช�อ

โฟลเดอรเทานั้นหากไมมีขอมูล Tag

(ส�อแผนดิสกเทานั้น) 

3  ปุมการใชงาน

• [ ]

•   : คนหาเนื้อหากอนหนา/ถัดไป 

 สัมผัสคางไวเพ�อเรงความเร็วไปขางหนา/

 ยอนหลังแผนดิสก

•  : เลนหรือหยุด

• 

เลนซ้ำแทร็ค/โฟลเดอร(  ), เลนซ้ำโฟลเดอร (  ) 

(ส�อแผนดิสกเทานั้น), เลนซ้ำทั้งหมด (  )

• 

สุมเลนแทร็ค ( ) (CD เพลงเทานั้น)

สุมโฟลเดอร (      ) (ส�อแผนดิสกเทานั้น) ปดการสุม

(  )

4  แผงควบคุมยอย(ส�อแผนดิสกเทานั้น)

สัมผัสทางซายของหนาจอเพ�อแสดง แผงควบคุมคำสั่ง

สัมผัสอีกครั้งเพ�อปดแผงควบคุมคำสั่ง 

•  : คนหาโฟลเดอร กอนหนา/ถัดไป

5  เวลาการเลน

สำหรับยืนยันตำแหนงการเลนปจจุบัน ทานสามารถลาก

วงกลมไปยังทางดานซายขวาเพ�อเปลี่ยนตำแหนงการเลน

6  Hide (ไฟลวิดีโอเทานั้น)

ซอนหนาจอควบคุม

หนาจอวิดีโอ

7

7  พื้นที่ใชงานคำสั่ง (ไฟลวิดีโอเทานั้น)

สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอการควบคุม
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 : สุมเลนแทร็คทั้งหมดในโฟลเดอรปจจุบัน แต

ละครั้งที่ทานสัมผัสปุมคำสั่ง จะสลับโหมดการสุมเลน 

ตามลำดับดังตอไปนี้

 : เลนซ้ำแทร็ค/โฟลเดอรปจจุบัน แตละครั้งที่

ทานสัมผัสปุมคำสั่ง จะสลับโหมดการเลนซ้ำตาม

ลำดับตอไปนี้

 : แสดงรายการเพลง (CD เพลงเทานั้น) หรือ

รายการโฟลเดอร (ส�อแผนดิสกเทานั้น) สำหรับ

รายละเอียดการใชงานการคนหาดู

การใชงานการคนหา (หนา 32)

ในคูมือเลมนี้ “CD เพลง” หมายถึง CD ทั่วไป ซึ่งรวมถึง
แทร็คการเลนเพลง
“สื่อแผนดิสก” หมายถึงแผน CD/DVD รวมถึงไฟลเสียง
หร�อไฟลว�ดีโอ
ภาพหนาจอดานลางสำหรับสื่อแผนดิสก ซึ่งจะแตกตางจาก
การเลน CD

คำสั่งการใชงานสวนใหญสามารถควบคุมไดจากหนาจอ

ควบคุมแหลงที่มา และหนาจอควบคุมการเลน
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การใชงานการคนหา    
(CD เพลง/ส�อแผนดิสกเทานั้น)

ทานสามารถคนหาแทร็ค/ไฟล

หมายเหตุ

• สำหรับการใชงานในหนาจอรายชื่อ ดู หนาจอรายชื่อไฟล
(หนา 14)

• หนาจอดานลางสำหรับสื่อแผนดิสกเทานั้น อาจมีความ
แตกตางกันบางสำหรับแผน CD

1 สัมผัส

หนาจอรายช�อโฟลเดอรจะปรากฎขึ้น

2 สัมผัสรายการที่ทานตองการในรายช�อ

    (ส�อแผนดิสกเทานั้น)

การใชงานเมนูแผน DVD

ทานสามารถตั้งคาการใชงานเมนูแผน DVD

1 สัมผัสที่หนาจอขณะขับขี่

2 สัมผัส Menu

หนาจอควบคุมเมนูจะปรากฏขึ้น

3 สั่งการใชงานตามที่ทานตองการดังตอไปนี้

 แสดงเมนูทางดานบน

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส         เพ�อเขาสู โหลดควบคุม

Highlight (หนา 33)

สัมผัส

สัมผัส

Top

 แสดงเมนู

Menu

 แสดงเมนูกอนหนา

Return

 ยืนยันรายการที่เลือก

Enter

 เปดการทำงาน การใชงานโดยตรง

Highlight

 เล�อนเคอรเซอร

, , , 

 สลับเปลี่ยนภาษาคำบรรยาย

สัมผัส Subtitle แตละครั้งที่ทานสัมผัสปุมนี้ 

ภาษาคำบรรยายจะสลับไปดวย

 สลับเปลี่ยนภาษาเสียง

Audio แตละครั้งที่ทานสัมผัสปุมนี้ 

ภาษาเสียงจะสลับไปดวย
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ทานสามารถคนหาโฟลเดอรอ�นๆ และเลนไฟล

ทั้งหมดในโฟลเดอร

ทานสามารถสัมผัสที่โฟลเดอร เนื้อหาดานในจะ

แสดงขึ้น
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 เปลี่ยนมุมมอง

สัมผัส Angle แตละครั้งที่ทานสัมผัสปุมนี้ มุมมอง

ภาพจะเปลี่ยน

 ปดหนาจอควบคุมเมนู

สัมผัส Hide

*  ปุมเหลานี้อาจไมสามารถทำงานได ทั้งนี้ขึ้นอยูกับแผนดิสก

การควบคุม Highlight
การควบคุม Highlight จะทำใหทานสามารถควบคุมเมนู

DVD โดยการสัมผัสปุมเมนูโดยตรงบนหนาจอ

1 สัมผัส Highlight ที่หนาจอควบคุมเมนู

2
 
สัมผัสรายการที่ตองการบนหนาจอ

หมายเหตุ

• 

การตั้งคา DVD

ทานสามารถตั้งคาคำสั่งการเลน DVD ได

1 สัมผัสที่หนาจอขณะเลนเพลง

2 สัมผัส

หนาจอตั้งคา DVD จะปรากฏขึ้น

3 ตั้งคาแตละคำสั่งดังนี้

 Menu Language  / Subtitle Language
/ Audio Language

ดูการตั้งคาภาษา (หนา 34)

 
ขอบเขตการควบคุมแบบไดนามิก

ตั้งคาชวงไดนามิก

Wide : ชวงไดนามิกกวาง

Normal : ชวงไดนามิกกวาง

Dialog (คาเริ่มตน) : ทำใหระดับเสียงโดยรวมดัง

กวาโหมดอ�นๆ สามารถทำงานไดเม�อทาน

ใชซอฟตแวร Dolby Digital เทานั้น
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การควบคุมไฮไลทจะถูกลบโดยอัตโนมัติ หากทานไมได
ใชงานเปนระยะเวลาหนึ่ง
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 อัตราสวนหนาจอ

ตั้งคาโหมดแสดงหนาจอ

16:9 (คาเริ่มตน) : แสดงภาพกวาง

4:3 LB : แสดงภาพขนาดกวางในกลองขอความ

  (มีแถบสีดำที่ดานบนและดานลางของ

  หนาจอ)

4:3 PS : แสดงภาพขนาดกวางในเมนู Pan &

  Scan (แสดงภาพตัดที่ขวาและซาย)

การตั้งคาภาษา

การตั้งคานี้มีไวสำหรับภาษาที่ใชในเมนู คำบรรยาย

และเสียง

1 สัมผัสรายการที่ตองการ

, , 

หนาจอตั้งคาภาษาจะปรากฏขึ้น

2 เลือกภาษา

สำหรับรหัสภาษา อางอิงไดจาก รหัสภาษา DVD

(หนา 64)

สัมผัส Close เพ�อตั้งคาภาษาที่เลือกและยอนกลับไปยัง

หนาจอตั้งคา DVD

หมายเหตุ

• การตั้งคาภาษาตนฉบับของแผน DVD เปนภาษาเสียง 
สัมผัส Original

• ภาษาที่สามารถเลือกใชงานไดในแตละการตั้งคา จะแตกตาง
กันไป ข�้นอยูกับแผนดิสก
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USB

 คำเตือน

• วิดีโอใดๆ จะไมสามารถเลนขณะขับขี่ เพ�อปองกันผูขับขี่

ไมใหจองที่หนาจอเคร�องเลน กอนดำเนินการใชงาน

คำสั่งดังกลาวควรหยุดจอดรถในที่ ที่ปลอดภัย และ

ดึงเบรคมือ

การเช�อมตออุปกรณ USB

1 เช�อมตออุปกรณ USB ไปยัง ชองเสียบ USB

(หนา 15)

2 กดปุม

สัมผัส

สัมผัส

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

3 
4 USB (หนา 12)

ตัดการเช�อมตออุปกรณ USB

1 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัสไปที่แหลงรายการอ�นนอกจาก USB

3 ถอดอุปกรณ USB ออก

อุปกรณ USB ที่ใชได

ทานสามารถใชอุปกรณ USB แบบเก็บขอมูลขนาดใหญ

กับเคร�องนี้ได

คำวา "อุปกรณ USB" ที่ปรากฏในคูมือนี้ หมายถึง

อุปกรณหนวยความจำแฟลช

 ● เกี่ยวกับไฟลระบบ

ไฟลระบบควรเปนแบบใดแบบหนึ่งดังตอไปนี้

• FAT16 • FAT32 • exFAT • NTFS

หมายเหตุ

•  ติดตั้งอุปกรณ USB ในตำแหนงที่ตองการ ไมสงผลกระทบ
ตอการขับข�่อยางปลอดภัย
ทานไมสามารถเชื่อมตออุปกรณ USB ผานทาง USB Hub
และ Multi Card Reader
ใชการสำรองขอมูลของไฟลเสียงที่ใชกับเคร�่องเลนนี้ 
ไฟลสามารถลบไดข�้นอยูกับสภาพการทํางานของอุปกรณ
USB เราจะไมมีการชดเชยความเสียหายใดๆ เกิดจากขอมูล
ที่ถูกลบ

•  

•
 

การใชงาน USB เบื้องตน

การทำงานสวนใหญสามารถสั่งการไดจากหนาควบคุม

แหลงที่มา และหนาควบคุมการเลน

หนาจอควบคุม

ไฟลเพลง

3
4 5

1

2

ไฟลวิดีโอ

6

แผงควบคุมยอย

1  CODEC (Premium AVX)

เม�อมีการเลนแหลงที่มาที่มีความละเอียดสูง ขอมูล

รูปแบบจะปรากฏขึ้น (ไฟลเพลงเทานั้น)

2  ขอมูลแทร็ค

แสดงขอมูลไฟลปจจุบัน จะแสดงเฉพาะช�อไฟล และ

ช�อโฟลเดอรเทานั้น ถาไมมีขอมูล tag
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      : คนหาแทร็ค/ไฟล สำหรับรายละเอียดในการ

ใชงานคนหา ดู การใชงานกาารคนหา(หนา 36)

             : คนหาแทร็ค/ไฟล กอนหนา/ถัดไป

สัมผัสคางไวเพ�อเรงความเร็วไปขางหนา/ยอนหลัง

USB

36

3  ปุมคำสั่งการใชงาน

• 

•  

•   : เลนหรือหยุดเลน

•  : เลนซ้ำแทร็ค/โฟลเดอรปจุบัน แตละครั้งที่ทาน

สัมผัสคำสั่งโหมดการเลนซ้ำ จะสลับดังตอไปนี้ตามลำดับ

เลนซ้ำไฟล (  ),เลนซ้ำโฟลเดอร (  ) เลนซ้ำ 

ทั้งหมด(      )

•        : สุมเลนพลงทั้งหมดในโฟลเดอรปจจุบัน

แตละครั้งที่ทาน สัมผัสปุมคำสั่ง โหมดการสุมเลนจะสลับ

ดังตอไปนี้ ตามลำดับสุมการเลนไฟล (       ),

ปดการสุมเลน (       )

4  แผงควบคุมยอย

สัมผัสที่ดานซายของหนาจอเพ�อแสดงแผงควบคุม

การใชงาน สัมผัสอีกครั้งเพ�อปดแผงควบคุม

•    : คนหาโฟลเดอรกอนหนา/ถัดไป 

5  เวลาขณะเลน

สำหรับยืนยันตำแหนงการเลนในปจจุบัน ทานสามารถ

ลากวงกลมไปทางซายหรือขวา เพ�อเล�อนชวงการเลน

6  Hide  (ไฟลวิดีโอเทานั้น)

ซอนหนาจอควบคุม

หนาจอวิดีโอ

7

7  Key display area (ไฟลวิดีโอเทานั)้

สัมผัสเพ�อแสดงหนาจอควบคุม

การใชงานการคนหา

ทานสามารถคนหาไฟลเพลง หรือไฟลวิดีโอจากการ

ใชงานดังตอไปนี้

1 สัมผัส

สัมผัส

 บนหนาจอควบคุม USB

2 

3 เลือกประเภทของรายการ

หมายเหตุ

• สำหรับการใชงานหนาจอรายชื่อ ดู หนาจอรายชื่อ
(หนา 14)

การคนหาจากหมวดหมู

ทานสามารถคนหาไฟลโดยการเลือกจากหมวดหมู

1 สัมผัส Category List

2 เลือกวาทานตองการไฟลเพลง

หรือไฟลวิดีโอ

 

3 สัมผัสหมวดหมูที่ทานตองการ

รายช�อที่ตรงกับการเลือกของทานจะปรากฏขึ้น

4 สัมผัสเพ�อเลือกรายการที่ตองการในรายการ ทำซ้ำ

ขั้นตอนนี้ จนกระทั่งทานเจอไฟลที่ตองการ
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1 Folder List

2 

3 
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การคนหาโฟลเดอร

ทานสามารถคนหาไฟลตามลำดับชั้นไดดังนี้

สัมผัสเลือก

สัมผัสเลือกโฟลเดอรที่ตองการ

สัมผัสเลือกรายการที่ตองการในลิสต ทำซ้ำ

ขั้นตอนตางๆ จนกวาทานจะหาไฟลที่ตองการได

เม�อทานสัมผัสไปยังโฟลเดอร รายละเอียดของ

รายการจะแสดงขึ้น
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iPod/iPhone

การเตรียมความพรอม

iPod/iPhone ที่สามารถเช�อมตอได

รุนที่มีชองเสียบสาย Lightning กับเขากับเคร�องเลนนี้

 คำเตือน

• ยึด iPod ใหแนนขณะขับขี่ อยาให iPod รวงลงพื้น

ซึ่งอาจทำใหเกิดการติดขัดใตแปนเหยียบเบรค หรือ

คันเรง

ขอสังเกต

• Toyota จะไมรับผิดชอบตอขอมูล iPod ที่สูญหาย 

ถึงแมวาขอมูลดังกลาวที่สูญหายจะเกิดขึ้น ในขณะ

ที่เช�อมตอกับเคร�องเลนนี้ โปรดสำรองขอมูลของ

ทานอยางสม่ำเสมอ

• ไมควรทิ้ง iPod ไวตากแสงแดดเพ�อยืดอายุการใชงาน 

การวางวิ้งไวโดนแสงแดดเปนเวลานาน อาจทำให iPod 

เกิดทำงานผิดพลาดไดเน�องจากอุณหภูมที่ิสูง

•

 

ไมควรทิ้ง iPod ไวในที่มีอุณหภูมิสูง

หมายเหตุ

• เมื่อทานเปดการทำงานเคร�่องเลนนี้ iPod/iPhone จะถูก
ชารจพลังงานผานเคร�่องเลนนี้
หากทานเร�่มการทำงานของเคร�่องเลนใหมหลังจากที่ทาน
เชื่อมตอ iPod เพลงที่เคยเลนผาน iPod จะถูกเลนกอน

• 

เช�อมตอ iPod/iPhone

1 เช�อมตอ iPod/iPhone ไปยังชอง USB

(หนา 14)

2 กดปุม

หนาจอหลักจะปรากฏขึ้น

3 สัมผัส

4 สัมผัส iPod (หนา 11)

 ● ตัดการเช�อมตอ iPod/iPhone 

ที่เช�อมตอกับสายเคเบิลอยู

1 ถอดเคร�อง iPod/iPhone ออก
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การใชงาน iPod/iPhone เบื้องตน

2
3

1

1  ขอมูลแทร็ค

แสดงขอมูลแทร็คปจจุบัน

2  ปุมคำสั่งการใชงาน

•      : คนหา แทร็ค/ไฟล  สำหรับรายละเอียดในการ

ใชงานคนหา ดู การใชงานกาารคนหา (หนา 39)

•               : คนหาแทร็ค/ไฟล กอนหนา/ถัดไป

สัมผัสคางไวเพ�อเรงความเร็วไปขางหนา / ยอนหลัง

•

 

 : เลนหรือหยุดเลน

•       : เลนซ้ำแทร็ค/อัลบั้มปจุบัน แตละครั้งที่ทาน

สัมผัส คำสั่งโหมดการเลนซ้ำ จะสลับดังนี้

เลนซ้ำเพลง (       ) เลนซ้ำเพลงทั้งหมด (      ),

ปดการเลนซ้ำ (       )

•
 
      : สุมเลนพลงทั้งหมดในอัลบั้มปจจุบัน แตละ

ครั้งที่ทานสัมผัส คำสั่งโหมดการสุมเลน จะสลับดังนี้

สุมเลนเพลง (      ), ปดการสุม (      )

3  เวลาขณะเลน

สำหรับยืนยันตำแหนงการเลนในปจจุบัน ทานสามารถ

ลากวงกลมไปทางซายหรือขวา เพ�อเล�อนตำแหนงการเลน

การใชงานการตนหา

ทานสามารถคนหาไฟลเพลงไดจาก การใชงานดังนี้

หมายเหตุ

• สำหรับการใชงานหนาจอรายชื่อ ดู  หนาจอรายชื่อ
(หนา 14)

1 สัมผัส      บนหนาจอควบคุม iPod/iPhone

2 สัมผัสหมวดหมูที่ตองการ

รายการที่ตรงกับการเลือกของทานจะปรากฏขึ้ัน

3 สัมผัสเพ�อเลือกรายการที่ตองการในรายช�อ

ทำซ้ำขั้นตอนนี้จนกระทั่งเจอไฟลที่ตองการ
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วิทยุ

การใชงานวิทยุเบื้องตน

คำสั่งการใชงาน สามารถควบคุมไดจากหนาจอควบคุม

แหลงรายการ

เขาสูการคนหาวิทยุ สัมผัสไอคอน Radio ในหนาจอ

การเลือกแหลงรายการ (หนา 12)

รุนที่รองรับระบบ RDS

1

2
3

4 5 6

รุนที่ไมรองรับระบบ RDS

1

2

5

1  หนาจอขอมูล

แสดงขอมูลของสถานีปจจุบัน : คล�นความถี่

การสัมผัสที่บริเวนนี้ จะสลับการแสดงขอมูล RDS รุนที่

รองรับระบบ RDS

Type A : ช�อ PS  ขอความวิทยุ/ช�อเพลง 

 ช�อศิลปน PTY

Type B : ช�อ PS 

2  Preset keys

เรียกคืนสถานีที่จดจำไว เม�อสัมผัสคางไว 2 วินาที จะ

บันทึกสถานีีที่กำลังรับฟงอยูในปจจุบัน ในหนวยความจำ

3  PTY  (FM only)*

คนหาโปรแกรมโดยตั้งคารูปแบบโปรแกรม สำหรับ

รายละเอียดตางๆ ดู การคนหาประเภทโปรแกรม

(หนา 41)

4  TI  (FM เทานั้น)*

ตั้งคาเปดโหมดขอมูลจราจร สำหรับรายละเอียด ดู

เปดใชงาน TI Standby Reception (หนา 42)

5  ปุมคำสั่งการใชงาน

•              : สลับคล�นความกี่ถัดไป/กอนหนาดวย

ตนเอง สัมผัสคางไวเพ�อหาสถานีที่มีตัวรับสัญญาณ

ที่ดีอัตโนมัติ

• BAND : สลับคล�นความถี่ (FM1/ FM2, AM).

•
 

MONO          (FM เทานั้น) : สลับการออกอากาศจาก

เสียงสเตอริโอไปเปนเสียงโมโน ซึ่งสงผลใหเสียง

เบาลง

•

 

AUTO.P           : ตั้งคาสถานีลวงหนาอัตโนมัติ สำหรับ

รายละเอียดดู ตั้งคาสถานีลวงหนาอัตโนมัติ

(หนา 41)

• LOCAL.S            (FM เทานั้น) : รับสถานีที่มีตัวรับ

สัญญาณดี 

6   (FM เทานั้น)*

แสดงหนาจอการตั้งคาวิทยุ สำหรับรายละเอียด ดู

การตั้ังคาวิทยุ (หนา 43)

*   รุนที่รองรับระบบ RDS เทานั้น
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การใชงานหนวยความจำ

หนวยความจำที่ตั้งลวงหนาอัตโนมัติิ

ทานสามารถจัดเก็บสถานีไวในหนวยความจำไดอัตโนมัติ

1 สัมผัส AUTO.P

2 สัมผัส Yes

หนวยความจำที่ตั้งลวงหนาอัตโนมัติิทำงาน

หมายเหตุ

• สำหรับรุนที่รองรับการใชงาน RDS สถานีที่คำสั่งในการ
ปรับหาหนวยความจำที่ตั้งลวงหนาอัตโนมัติิจะถูกจำกัด
การใชงาน ข�้นอยูกับการตั้งคาเหลานี้

 
– เมื่อตั้งฟ�งกชั่นโฟกัสอัตโนมัติไวที่ "AF" หร�อ "AF 
   Regional" ในหนาจอการตั้งคาว�ทยุ และโหมดขอมูล
   จราจรถูกตั้งคาเปนปด เฉพาะสถานีว�ทยุขอมูลเทานั้นที่
   ถูกเก็บไว
– เมื่อโหมดขอมูลจราจรถูกตั้งคาเปนเปด เฉพาะสถานี
   ว�ทยุขอมูลรวมถึงขอมูลTI เทานั้นที่ถูกเก็บไว

การบันทึกหนวยความจำดวยตนเอง

ทานสามารถบันทึกสถานีที่กำลังรับฟงอยูในปจจุบัน

ในหนวยความจำได

1 เลือกสถานีที่ทานตองการบันทึกไวในหนวยความจำ

2 สัมผัส P# (#:1-6) ที่ใดที่หนึ่ง ที่ทานตองการบันทึก

สถานีนั้นๆคางไว 2 วินาที จนกระทั่งทานไดยินเสียงบี๊ป

การใชงานการเลือกสถานี

เลือกสถานีที่บันทึกไว

ทานสามารถเลือกสถานีที่ทานบันทึกไวได

1 สัมผัสสถานีที่ทานบันทึกไว

คนหาตามประเภทของโปรแกรม 

(FM เทานั้น) (รุนที่รองรับการใชงาน

RDS เทานั้น)

   

ทานสามารถปรับหาสถานีที่เฉพาะเจาะจงประเภทของ

โปรแกรม  ในขณะที่ทานกำลังฟงวิทยุ FM ได

1 สัมผัส PTY

หนาจอคนหา PTY จะปรากฏขึ้น

2 เลือกประเภทของโปรแกรมจากรายการ

3 สัมผัส Search

ทานสามารถคนหาสถานีตามประเภทของโปรแกรม

ที่เลือกได
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ขาวดวน และขอมูลการจราจร

(FM เทานั้น) (รุนที่รองรับ RDS)
 

1

2

1  

2  

• 

•
 

• 

1 สัมผัส

สัมผัส

เปลี่ยนไปยังคล�น FMBAND

2 TI
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ขอมูลตัวอักษร

เปดการใชงานการเตรียมรับ

ขาวสารจราจร

ปด (ขอมูลจราจร/ขาว เทานั้น)

ทานสามารถฟง และดูขอมูลการจราจร ขาว และการแจง

เตือน แบบอัตโนมัติเม�อเริ่มตนการใชนี้ และเม�อใชงานสิ้น

สุดลง วิทยุจะกลับสูชองสถานีดั้งเดิม

แสดงขอความ ขอมูลจราจร ขาว และขอความแจงเตือน

โหมดขอมูลจราจรถูกตั้งคาเรียบรอย

ขอมูลการจราจร : ปดการตั้งคาฟงกชั่นขอมูลการจราจร

และกลับสูหนาจอกอนหนา

ขาว : ปดการตั้งคาฟงกชั่นหัวขอขาว และกลับสูหนาจอ

กอนหนา

หมายเหตุ

เปนเร�่องจำเปนตองเปดฟ�งกชั่นขอมูลการจราจร เพ�่อให
หนาจอแสดงขอมูลการจราจรปรากฏข�้นไดแบบอัตโนมัติ
(หนา 42)

เปนเร�่องจำเปนตองเปดฟ�งกชัน่หัวขอขาว เพ�่อใหหนาจอ
แสดงขอมูลขาวปรากฏข�้นไดแบบอัตโนมัติ
(หนา 42)

การตั้งคาระดับเสียงขณะเปดรับขอมูลการจราจร จะถูก
บันทึกโดยอัตโนมัติ หากในครั้งตอไปเคร�่องไดรับขอมูล
การจราจรอีกครั้ง ตัวเคร�่องจะเร�ยกใชการตั้งคาระดับ
เสียงตามที่ตั้งคาไวโดยอัตโนมัติ
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ทานสามารถตั้งคาพารามิเตอรที่เกี่ยวของกับวิทยุได

สัมผัส

สัมผัส

เพ�อปรับเปลี่ยนเปนคล�น FM1 Band

2 

หนาจอการตั้งคาวิทยุจะปรากฏขึ้น

ตั้งคาระยะเวลาที่มีการแทรกสัญญาณขาว

คาเริ่มตนคือ “OFF”

3 ตั้งคาแตละรายการตอไปนี้

News

AF Search
AF : หากการรับสัญญาณสถานีไมดี ระบบจะเปลี่ยน

ไปยังสถานีอ�นที่ออกอากาศรายการแบบเดียวกัน

โดยอัตโนมัติ ซึ่งจะตองอยูบนระบบเน็ทเวิรค Radio

Data System เดียวกัน

AF Regional

OFF  (คาเริ่มตน): เปนการยกเลิกฟงกชั่นนี้

ทานสามารถปดฟงกชั่น Radio Data System เพ�อไมให

เสาอากาศยืดออก คาเริ่มตน คือ “ON”

หากการรับสัญญาณสถานีขอมูลการจราจรไมดี ระบบ

จะคนหาสถานีที่รับสัญญาณไดดีกวาโดยอัตโนมัติ

คาเริ่มตน คือ “ON”

เลือกภาษาที่แสดง สำหรับฟงกชั่น PTY

 Auto TP Seek

 PTY Language

 Antenna Control
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 : บางสถานีจะมีการจำกัดดวยบาง

เชื้อชาติโดยเฉพาะในขณะใชงานการควบคุม “AF”

การตั้งคาวิทยุ (FM เทานั้น)

(รุนที่รองรับ RDS)

ภาษาไทย



44

•

• 

• 

•
 

•
 

•

4 

1 

2 
3 
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อุปกรณเช�อมตอภายนอกอ�นๆ

อุปกรณเช�อมตอภายนอกอ�นๆ

การใชงานกลองมองหลัง

หนาจอกลองมองหลัง

หนาจอแสดงภาพจากกลองมองหลัง

คำเตือน

เม�อเกียรไปอยูที่ตำแหนงถอยหลัง (R) หนาจอจะตัดไป

แสดงหนาจอของกลองมองหลังแบบโดยอัตโนมัติ

ภาพจากกลองมองหลังจะทำการกลับดานใหอัตโนมัติใน

ขณะที่แสดงอยูบนหนาจอ

ภาพหนาจอที่แสดงในขณะที่ทานเปลี่ยนเกียรไปยังเกียร

ถอย (R)

หนาจอกลองมองหลังจะปรากฎขึ้น

ภาพที่จะแสดงอาจไมชัดเจนในกรณีที่เลนสของกลองมองหลัง
สกปรก เชนมีหยดน้ำ หร�อฝุน หร�อสิ�งอื่นๆ เกาะอยูที่หนาเลนส
ลางสิ�งสกปรกออก และเช็ดเลนสดวยผานุม หร�อหากเลนส
สกปรกมากใหลางสิ�งสกปรกออก และเช็ดดวยน้ำยาทำความ
สะอาด

คุณภาพของภาพอาจลดลงข�้นกับสิ�งแวดลอมในขณะใชงาน
เชนเวลากลางคืน หร�อในพ�้นที่มืด

มุมมองของกลองมองหลังมีระยะที่จำกัด

วัตถุที่อยูสูงเกินกวากลองมองหลัง อาจจะไมมีภาพแสดงบน
หนาจอ

ภาพจากกลองมองหลังจะปดอัตโนมัติ หากเกียรไปอยูใน
ตำแหนงอื่นๆ ที่ไมใชตำแหนงเกียรถอยหลัง (R)

โหมดการใชงานกลองมองหลังในสินคานี้ เปนตัวชวยในการ
ถอยหลัง หามใชฟ�งกชั่นนี้เพ�่อการสันทนาการอื่นๆ

1 

2 

3 Camera

การตั้งคากลองมองหลัง

กดปุม

สัมผัสปุม

สัมผัสปุม

เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

หนาจอระบบจะปรากฎขึ้น

 

การตั้งคาแตละอุปกรณดังนี้

เคร�องเลนเสียงภายนอก (AUX)

การตอกลองมองหลัง

เช�อมตอกับเคร�องเลนภายนอกผานชอง AUX

(P.15)

เลือกเลนอุปกรณ AUX (P.12)

เปดเคร�องเลนที่เช�อมตอ และเริ่มตนเลนเพลง

จากอุปกรณ

การตั้งคาการใชงานกลองมองหลัง

ในกรณีที่มีการเช�อมตอกลองมองหลัง จะตองตั้งคา

กลองมองหลังเปน ON



การตั้งคา

45ภาษาไทย

การตั้งคา

1 

2 

3 

 

1 

2 

3 

  

 

 

Full : แสดงหนาจอวิดีโอในอัตราสวน 16:9

Normal : แสดงหนาจอวิดีโอในอัตราสวน 4:3

Auto :  

•
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การตั้งคาหนาจอ การตั้งคาภาพ

หมายเหตุ

การปรับเปลี่ยน การตั้งคาจะแตกตางกันข�้นอยูกับแหลง
ที่มาที่ใชอยูในขณะนั้น

กดปุม

สัมผัส

สัมผัสปุม

ปรับเปลี่ยนแตละการตั้งคาดังตอไปนี้

ปรับเปลี่ยนแตละการตั้งคาดังตอไปนี้

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น

ทานสามารถปรับเปลี่ยนคุณภาพของภาพวิดีโอ

แถบเมนู และอ�นๆ

กดปุม

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น

แถบปรับเปลี่ยนหนาจอจะปรากฎขึ้น

แถบปรับเปลี่ยนรูปภาพจะปรากฎขึ้น

หากไมสามารถมองเห็นภาพบนหนาจอไดอยางชัดเจน

ใหปรับมุมในการมอง ยิ่งปรับใหมีคานอยลง (negative)

ภาพบนหนาจอจะขาวมากขึ้น

"0" (คาเริ่มตน) / "1" / "2" / "3"

ปรับคาแบล็คไลท ("-4" to "4")

ปรับคาสี ("-4" to "4")

ปรับเลือกโหมดหนาจอ

(เฉพาะกลองเทานั้น)

(เฉพาะไฟลวิดีโอเทานั้น)

การปรับตั้งคาในแตละสวน

ดีวีดี และวิดีโอซีดี : แสดงในอัตราสวน 16:9

ในโหมด Full และแสดงในอัตราสวน 4:3 ใน

โหมด Normal

อุปกรณ USB และแผนดิสก : หนาจอวิดีโอ

แสดงเต็มหนาจอ (แนวตั้ง หรือแนวนอน) โดย

ไมปรับเปลี่ยนอัตราสวนหนาจอ



การตั้งคา

46

การตั้งคาระบบ

1 

2 

โปรดดูที่การตั้งคาแตละสวนตอไปนี้

• 
• 
• 
• 
• 
• 

ระบบทั่วไป

1 

2 

3 General

4 

(P.46)

 

 
Restore Factory Default

Yes

1 Software Information

2 
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กดปุม

สัมผัส

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น
กดปุม

ตั้งคาแตละสวนดังตอไปนี้

ขอมูลซอฟทแวร

ขอมูลซอฟทแวร

เรียกคืนคาเริ่มตนจากโรงงาน

สิทธิบัตรของแหลงที่มาแบบเปด

สัมผัส

สัมผัส

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น

หนาจอ System จะปรากฎขึ้น

ยืนยันเวอรชั่นของซอฟทแวรในเคร�องเลนนี้

ทานสามารถยืนยันเวอรชั่นของซอฟทแวรใน

เคร�องเลนนี้

ยืนยันเวอรชั่นของซอฟทแวร

แสดงสิทธิบัตรของแหลงที่มาแบบเปด

สัมผัส

สัมผัส ในหนาจอ

General

แลวสัมผัส

เพ�อเปนการตั้งคากลับสูคามาตรฐาน

หนาจอ General จะปรากฎขึ้น

ทานสามารถยืนยันขอมูลสำหรับเคร�องเลน

ระบบทั่วไป (P.46)
ระบบภูมิภาค (P.8)
ระบบเช�อมตอ (P.18)
ระบบอินเทอรเฟซสำหรับผูใช (P.47)
ระบบโซนคู (P.49)
ระบบกลอง (P.44)



การตั้งคา

47ภาษาไทย

การตั้งคาอินเตอรเฟสสำหรับผูใช

1 

2 

3 User Interface

4 ปรับเปลี่ยนแตละการตั้งคาดังตอไปนี้

Beep (เสียง)

เปดหรือปดเสียงของปุมสัมผัส

คาเริ่มตน คือ “ON”

ทานสามารถเปลี่ยนภาพพื้นหลัง (P.47)

ทานสามารถเปลี่ยนสีปุม (P.48)

Background (ภาพพื้นหลัง)

 Key Illumination Color (ปรับเปลี่ยนสีปุม)

การเปลี่ยนภาพพื้นหลัง

1 Background

2 

*1

*1  

1 User Select

2 
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กดปุม

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

เลือกภาพที่จะโหลด

บนหนาจอ Background

เลือกภาพที่ตองการ

สำหรับผูใช

บนหนาจออินเตอรเพส

สัมผัส

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น

ภาพตั้งตนที่บันทึกไว

การบันทึกภาพตั้งตน

หนาจอระบบจะปรากฎขึ้น

หนาจออินเตอรเฟสสำหรับผูใชจะปรากฎขึ้น
ทานสามารถโหลดรูปภาพจากอุปกรณ USB และตั้งคา

ใหภาพนั้นเปนภาพพื้นหลัง

กอนจะปฏิบัติตามขั้นตอนดังกลาว ทานจำเปนตองเช�อม

ตออุปกรณซึ่งมีรูปภาพที่จะโหลด



การตั้งคา

48

3 สัมผัส

ภาพที่เลือกจะถูกโหลด และหนาจอจะกลับไปที่

หนาจอภาพพื้นหลัง

Enter

• 

•
 •
 

การกำหนดสีปุม

การบันทึกสีต้ังตน

ทานสามารถบันทึกสีตั้งตนได

1 สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส บนหนาจอ Key Color

สัมผัส

สัมผัส

ใชปุม - และ + เพ�อปรับคาของแตละสี

Key Color บนหนาจออินเตอรเพส

สำหรับผูใช

2 สัมผัสสีที่ตองการ

3   

1 User

2 Adjust

3 

4   
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หมายเหตุ

สัมผัส        เพ�่อหมุนภาพทวนเข็มนาิกา
สัมผัส        เพ�่อหมุนภาพตามเข็มนาิกา
ไฟลรูปภาพ: JPEG (.jpg, .jpeg), PNG (.png),
BMP (.bmp)



การตั้งคา

49

ระบบโซนคู

ทานสามารถเลือกแหลงที่มาของเสียงที่แตกตางกัน

สำหรับตำแหนงดานหนาและดานหลังภายในรถได

• 

• 
 –
 –

1 

2 

3 Dual Zone

4 Zone Select

5 Dual Zone

6 

 Zone Select

สัมผัส

เลือกแหลงรายการ

Single Zone เพ�อทำการปดฟงกชั่นโซนคู

 Front Source / Rear Source

แหลงรายการดานหลัง ; OFF/ Disc/ USB/ AUX

 Rear Volume
ปรับเปลี่ยนระดับเสียงของแหลงรายการดานหลัง

• 

• 

 –
 –

 –

T-Link OFF

Bluetooth audio OFF/ Disc (DVD/Video-CD)/ AUX

Radio OFF/ Disc/ USB/ AUX

Disc (DVD/
Video-CD)

OFF/ Disc/ USB/ AUX

Disc (Music CD/ 
Disc media)

OFF/ AUX

AUX OFF/ Disc/ USB/ AUX

USB OFF/ Disc (DVD/Video-CD)/ USB/ 
AUX

iPod OFF/ Disc (DVD/Video-CD)/ AUX
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หมายเหตุ

หมายเหตุ

ฟ�งกชั่นนี้มีอยูในรถยนตที่มาพรอมกับระบบเสียงแบบโซนคู
เทานั้น
ฟ�งกชั่นนี้ไมสามารถใชไดกับรถยนตแบบนี้

เมื่อทานเลือกแหลงรายการ ซึ่งไมรวมว�ดีโอเปนแหลง
รายการดานหลัง จอภาพดานหลังจะไมแสดงภาพใด ๆ
เมื่อเลือก "Zone Select" เปน "Dual Zone" ฟ�งกชั่น
ตอไปนี้ไมสามารถใชงานได

เฟดเดอร (หนา 50)
การควบคุมอีควอไลเซอร / เอฟเฟกซเสียง / ตำแหนง
การรับฟ�ง/DTA (หนา 51, 52, 53)
การเลนไฟลจากแหลงรายการที่มีเสียงความละเอียดสูง
(เฉพาะ Premium AVX)

ไมมีลำโพงหลังติดตั้งมาให
ไมมีหนาจอดานหลังติดตั้งมาให

กดปุม

ตั้งคาแตละแหลงที่มาดังตอไปนี้

สัมผัส

การเลือกแบบผสมผสาน

แหลงดานหนา แหลงดานหลัง

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

ปอบอัพเมนูจะปรากฎขึ้น

หนาจอระบบจะปรากฎขึ้น

หนาจอ Dual Zone จะปรากฎขึ้น

ภาษาไทย



การควบคุมระบบเสียง

50

การควบคุมระบบเสียง

ทานสามารถปรับตั้งคาไดอยางหลากหลาย

เชน สมดุลเสียง

1 กดปุม
เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

กดปุม

เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

หนาจอ Audio จะปรากฎขึ้น

2 สัมผัส
สัมผัส

สัมผัส

โปรดดูที่การตั้งคาแตละสวนตอไปนี้

• การควบคุมอีควอไลเซอร (หนา 51)

การตั้งคาควบคุมเสียงทั่วไป (เสียงดานหนา-หลัง/

เสียงดานซาย-ขวา) (หนา 50)

• ตั้งคาตำแหนงการฟง / DTA (หนา 53)

• 

• 
• การตั้งคาเอฟเฟกตเสียง (หนา 52)

การตั้งคาออฟเซ็ตระดับเสียง (หนา 52)

การควบคุมเสียงทั่วไป

1 

2 

3 Fader/Balance

4 ตั้งคาแตละรายการตอไปนี้

Fader / Balance

ปรับความสมดุลของเสียงรอบๆ บริเวณที่สัมผัส

 และ ปรับความสมดุลเสียงดานขวาและซาย

 และ ปรับความสมดุลเสียงดานหนาและหลัง

 Center

ลบการตั้งคาทั้งหมด
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การควบคุมระบบเสียง

51ภาษาไทย

การควบคุมอีควอไลเซอร

ทานสามารถปรับคาอีควอไลเซอร โดยเลือกใชการตั้งคา

ที่เหมาะสมสำหรับแตละหมวดหมู

1 

2 

3 Graphic Equalizer

4 

 

, 

 Preset Select

 Preset Memory

 

 All Sources

 ON / OFF (การตั้งคาการขยายเสียงเบส)

การเรียกใชเสนโคงอีควอไลเซอร

1 Preset Select

2 

• 

 – Sedan 
 – C.SUV, H/B 
 – MPV
 – SUV, PU
 – Van

• 
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กดปุม

เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

เม�อเปดการทำงาน ระดับความถี่ที่ต่ำกวา 62.5 Hz

จะถูกตั้งคาไวที่ระดับคาการขยายที่เหมือนกันกับ

ความถี่ 62.5 Hz

สัมผัส

สัมผัส

เลือกเสนโคงอีควอไลเซอร

สัมผัส

สัมผัสหนาจอและตั้งคากราฟฟกอีควอไลเซอร

ตามตองการ

หนาจอ Audio จะปรากฎขึ้น

ปรับระดับการขยายโดยสัมผัสที่แตละแถบความถี่

ทานสามารถเลือกแถบความถี่ และปรับระดับโดย

ใชปุม

แสดงหนาจอเพ�อเรียกใชเสนโคงอีควอไลเซอรที่

บันทึกไวลวงหนา (หนา 51)

บันทึกเสนโคงอีควอไลเซอรที่ถูกปรับเปน “User”

เสนโคงอีควอไลเซอรปจจุบันจะเปลี่ยนกลับเปนเสน

ราบเรียบ

ประยุกตการปรับแตงเสนโคงอีควอไลเซอรสำหรับ

ทุกแหลงรายการ สัมผัส All Sources หลังจาก

นั้นสัมผัส OK ในหนาการยืนยัน

Gain level (พื้นที่กรอบไขปลา)

หมายเหตุ

เคร�่องเลน AVX นี้ติดตั้งการตั้งคาอีควอไลเซอรสำหรับ
รถยนตตามประเภทดังนี้

(SUV ขนาดเล็ก และรถ 5 ประตู)

(SUV และรถกระบะ)

การตั้งคาอีควอไลเซอร เหมาะสำหรับรถแตละประเภท และ
ผลิตเสียงที่ใส ปราศจากเสียงรบกวน ในทุกระดับของ
การฟ�ง



การควบคุมระบบเสียง
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การปรับระดับเสียงในแตละแหลง

1 

2 
หนาจอ Audio จะปรากฎขึ้น

3 Volume Offset

4 + -

 Initialize
เปลี่ยนการตั้งคากลับไปยังคาเริ่มตน

สัมผัส

หนาจอยืนยัน

บนแลวสัมผัสที่Initialize Yes

• 

การปรับเอฟเฟกตเสียง

ทานสามารถตั้งคาเอฟเฟกตเสียง

1 

2 

3 Sound Effect

4 

 Bass Boost

ตั้งคาระดับการเพิ่มเสียงเบสระหวาง

“OFF” /  “1” /  “2” /  “3”

 Loudness

ตั้งคาปริมาณการเพิ่มโทนเสียงต่ำ และสูง

เคร�องเลน AVX มีการปรับอีควอไลเซอรแบบอัตโนมัติ

โดยใชพื้นฐานจากระดับความดังเสียง และความเร็วรถ

ฟงกชั่นจะแตกตางกันขึ้นอยูกับรถยนต และเกรดของ

รถยนต

การตั้งคานี้ จะไมสามารถใชไดกับการใชงานวิทยุ

“OFF”, “Low”, “High”

 Auto Sound Level

“OFF”, “ON”

 Space Enhancement

เลือกอารมณของการขยายพื้นที่เสียง

“OFF”/ “Small”/ “Medium”/ “Large”.
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หมายเหตุ

หากทานเพ�่มระดับเสียงข�้นกอน จากนั้นลดระดับเสียงโดย
ใช "การปรับระดับเสียงในแตละแหลง" การเปลี่ยนแหลง
รายการไปยังแหลงอื่นอาจทำใหเกิดเสียงดังมาก

ปรับระดับเสียงของแหลงสัญญาณในปจจุบัน เพ�อลด

ความแตกตางของปริมาณระหวางแหลงตางๆ

กดปุม

เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

สัมผัส หนาจอ Audio จะปรากฎขึ้น

กดปุม

เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

สัมผัส

สัมผัส

ตั้งคาแตละรายการตอไปนี้

สัมผัส

สัมผัส หรือ เพ�อปรับระดับ
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53ภาษาไทย

 K2 Technology

เปด/ปด ฟงกชั่น K2

เทคโนโลยีที่จะคาดการณ และเสริมดวยอัลกอริทึม

ที่เปนกรรมสิทธิ์ ชวงความถี่สูงที่ถูกตัดออกเม�อ

มีการเขารหัส

ใหเสียงสมจริงมากขึ้นโดยใชระบบ Digital Signal

Processor (DSP) เลือกระดับจาก

"OFF" / "1" / "2" / "3"

 Sound Response

 Sound Lift

ตำแหนงการรับฟง/ DTA

1 

2 

3 Position/DTA

• 
• 

ตำแหนงการรับฟง

1 สัมผัส

เลือกตำแหนงการรับฟงจาก (หนาขวา)

Listening Position บนหนาจอ

Position/DTA

2 
 (หนาซาย),  (ดานหนาทั้งหมด)

และ All

การควบคุมตำแหนง DTA

1 Adjust

2 Delay

3 หรือ เพ�อปรับระยะเวลาการ

หนวงเวลาของลำโพงที่เลือก

4 Level
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การปรับระยะเวลา การหนวงเวลาของเสียงเพ�อให

เสียงจากลำโพงตางๆ เขามาหาผูฟงที่นั่งอยูบน

ที่นั่งที่เลือกในเวลาเดียวกัน

ทานสามารถปรับความสูงของลำโพงเสมือน เพ�อ

ใหเหมาะกับตำแหนงฟงของทานได

"OFF" / "Low" / "Middle" / "High"

ฟงกชั่นตำแหนงการรับฟง / DTA สงมอบเสียงที่ดีกวา

ใหแกทาน ในตำแหนงที่นั่งในแตละที่

ฟงกชั่นตำแหนงการรับฟง /  DTA ใหทานสามารถปรับ

ตั้งคา “Listening Position” และ “Front Focus” ทาน

ไมสามารถปรับตั้งทั้ง 2 สวนไดในเวลาเดียวกัน

กดปุม

เมนูปอบอัพจะปรากฎขึ้น

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

หนาจอ Audio จะปรากฎขึ้น

ตั้งคาตำแหนงการรับฟง (หนา 53)

ตั้งคาเพ�อเนนไปที่ดานหนา (หนา 54)

ทานสามารถปรับตำแหนงการฟงใหสมบูรณแบบได
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5 เพ�อปรับระดับเสียงของ

หากตองการเปลี่ยนการตั้งคาของ Delay และ Level
ใหกลับเปนคาเร�่มตน ใหสัมผัส Initialize และ Yes
ในหนาจอการยืนยัน

หากตองการเปลี่ยนการตั้งคาของ Delay และ Level
ใหกลับเปนคาเร�่มตน ใหสัมผัส Initialize และ Yes
ในหนาจอการยืนยัน

ลำโพงที่เลือก

หมายเหตุ

•

 

ตั้งคาเพ�อเนนไปที่ดานหนา

1 Front Focus

2 

การปรับ Front Focus อยางละเอียด

1 Adjust

2 Delay

3 

 Sound Image LR (Front)

 Sound Image LR (Rear)
ปรับภาพรวมของเสียงเพ�อโฟกัสไปที่ลำโพงดานหนา

ของเบาะหลัง

 Size of the Virtual Sound Field

4 Level

5 

หมายเหตุ

• 
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สัมผัส

ทานสามารถใชฟงกชั่นนี้ในการจำกัดจินตภาพของเสียง

ใหอยูที่ดานหนาของเบาะนั่งที่เลือก

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส

สัมผัส หรือ

ปรับภาพรวมของเสียงเพ�อโฟกัสไปที่ลำโพงดานหนา

ของเบาะหนา

ตั้งคาแตละรายการตอไปนี้

เลือกตำแหนงเพ�อการเนนไปที่ดานหนา

สำหรับ Front All และ All เลือก Priority L
หรือ R ทั้งนี้ขึ้นอยูกับดานที่ทานตองการวางภาพ

รวมของเสียง

บนหนาจอ ตำแหนง/DTA

หรือ

ปรับขนาดภาพรวมของเสียงเพ�อใหตรงกับรสนิยม

ของทาน หากพื้นที่ของเสียงเคล�อนออกจากตำแหนง

ดานหนาใหปรับโดยใช Sound Image LR (Front) 
หรือ Sound Image LR (Rear)

เพ�อปรับระดับเสียงของลำโพง

ที่เลือก



ปุมควบคุมผานพวงมาลัย

เคร�องเลนนี้สามารถควบคุมการทำงานผานปุมควบคุม

บนพวงมาลัย

55

ปุมควบคุมผานพวงมาลัย

•

MODE เงียบเสียง เปด/ปด

VOICE
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การใชงานปุมบนพวงมาลัย

หมายเหตุ

ช�อปุม เม�อกด

เพิ่มระดับเสียง เพิ่มระดับเสียงอยางตอเน�อง (เสียงจะดังขึ้นไดสูงสุด

ถึงระดับ 15 เม�อทานกดปุม [+] คางไว)

ลดระดับเสียง

เลือกแหลงรายการ

เลือกชองสถานีวิทยุ

เลือกแทร็ค ไฟล แช็บเตอร ถัดไป

เลือกชองสถานีวิทยุ

เลือกแทร็ค ไฟล แช็บเตอร กอนหนา

รับสายโทรศัพท

ทำการโทรออก

ทำการปฎิเสธ ปฎิเสธสายเรียกเขา

วางสาย

ทำการปฎิเสธ ปฎิเสธสายเรียกเขา

วางสาย

เริ่มตนการสั่งงานดวยเสียงของสมารทโฟน

(ขึ้นอยูกับสมารทโฟน)

หยุดการสั่งงานดวยเสียงของสมารทโฟน

คนหาสถานีวิทยุ

คนหาถัดไป

คนหาสถานีวิทยุ

คนหากอนหนา

ลดระดับเสียงอยางตอเน�อง

เม�อกดคาง

ฟ�งกชั่นการใชงานควบคุมบนพวงมาลัย จะแตกตางกันข�้น
อยูกับรถยนต และเกรดของรถยนต

ภาษาไทย



รีโมทคอนโทรล

เคร�องเลนนี้สามารถควบคุมการทำงานไดโดยใชรีโมท

คอนโทรล

หันรีโมทคอนโทรลไปในทิศทางของดานหนาเคร�องเลน

รีโมทคอนโทรลอาจจะใชงานไดอยางไมถูกตองหากโดน

แสงอาทิตยโดยตรง

ดึงแผนกันแบตเตอรี่ออกจากรีโมทคอนโทรลเพ�อเริ่ม

การใชงานแบตเตอรี่

ใชแบตเตอรี่แบบกระดุมที่มีขายทั่วไป (CR2025)

ใสแบตเตอรี่ในดาน + และ - อยางถูกตอง

 - หากประสิทธิภาพของรีโมทคอนโทรลลดลง

 ทำการเปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม

หามกลืนแบตเตอรี่ อาจเกิดการเผาไหมจากสารเคมี

ที่อันตราย

แบตเตอรี่ของรีโมทคอนโทรลเปนถานแบบเหรียญ

/แบบกระดุม หากรับประทานเขาไป สามารถทำให

เกิดการไหมภายในรางกายใน 2 ชั่วโมงซึ่งเปน

สาเหตุในการตายได

กรุณาเก็บแบตเตอรี่ทั้งใหม และเกาใหพนมือเด็ก

หากชองเก็บแบตเตอรี่ปดไมสนิท ใหหยุดใช และเก็บ

ใหพนมือเด็ก

หากทานคิดวาแบตเตอรี่อาจจะถูกกลืนกิน หรือไป

อยูในรางกาย รีบไปพบแพทยในทันที 

56

รีโมทคอนโทรล

คำเตือน

ขอควรระวัง

• 

•

•

•

• 

•

• 

• 

• 

• 

CR2025 (+side)

•

•
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วางรีโมทคอนโทรลไวตรงจุดที่รีโมทคอนโทรลจะไม

ตกหลนระหวางการเบรก หรือการทำงานอ�นๆ

ไมเชนนั้นอาจเกิดอันตรายได หากรีโมทคอนโทรลหลน

ลงบนพื้นหองโดยสาร แลวติดอยูใตแปนเหยียบขณะ

ขับขี่

อยาปลอยแบตเตอรี่ทิ้งไวใกลเปลวไฟ หรือใตแสงแดด

เพราะไมเชนนั้นอาจเกิดเพลิงไหม การระเบิด หรือ

ความรอนที่สูงเกินไปได

หามนำแบตเตอรี่ไปชารจซ้ำ ทำใหลัดวงจร ทำลาย

หรือทำใหแบตเตอรี่เกิดความรอนสูง หรือนำไปเผาไฟ

เพราะอาจทำใหสารเคมีในแบตเตอรี่รั่วออกมาได หาก

สารเคมีสัมผัสกับดวงตาหรือเสื้อผาของทาน ใหรีบ

ลางออกดวยน้ำเปลาที่สะอาด และพบแพทยทันที

อันตรายจากการระเบิด หากแบตเตอร่ีลิเธียมถูกเปล่ียน

โดยไมถูกตอง เปลี่ยนดวยชนิดเดียวกัน หรือ

เทียบเทาเทานั้น

ถอดแบตเตอรี่ออก หากทราบวารีโมทคอนโทรลจะไม

ถูกใชงานเปนระยะเวลาเปนเดือน หรือนานกวานั้น

เม�อทิ้งแบตเตอรี่ที่ใชแลว ใหปฏิบัติตามกฎระเบียบของ

รัฐบาล หรือกฎระเบียบของสถาบันสาธารณะดาน

สิ่งแวดลอมที่ใชในประเทศ / พื้นที่ของคุณ

การใชงานรีโมทคอนโทรล

การนำแผนกันแบตเตอรี่ออก

การเปลี่ยนแบตเตอรี่ของ

รีโมทคอนโทรล

ขอสำคัญ

หามเก็บร�โมทคอนโทรลในที่มีอุณหภูมิสูง หร�อโดนแสงแดด
โดยตรง
หามทำร�โมทคอนโทรลหลนบนพ�้น อาจทำใหเปนที่มาของ
การขัดกับแปนเบรค หร�อคันเรง



รีโมทคอนโทรล

57ภาษาไทย

ฟงกชั่นของปุมคำสั่งบน

รีโมทคอนโทรล
ช�อปุม

 
ฟงกชั่น

MODE • 
• 

VOL  

ASPECT
•

(P.45)

MUTE  

ENT •
•

DIRECT

VOICE

AM
FM

Numeric 
Keypad

1  - 6
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เลือกแหลงรายการ (กด)

ปรับระดับเสียง

เปล่ียนสัดสวนหนาจอ

ปดเสียง เม�อกด 1 คร้ัง

กลับสูระดับเสียงเดิม เม�อกดซ้ำ 2 คร้ัง

เลือกโฟลเดอรที่จะเลน

สำหรับแหลงรายการ DVD/Video-CD ใช

เลือกหัวขอที่ตองการเลน

เลน/พักการเลน

เริ่มตนการใชงานการสั่งงานดวยเสียง

เลือกรับวิทยุในคล�น FM/AM

จบการสนทนา / ยกเลิกสายเรียกเขา

 : กดเพ�อเลือกชองสถานี อนุญาตให

ใชตัวเลขเพ�อการคนหาในโหมดคนหาโดยตรง

สำหรับรายละเอียดของโหมดคนหาโดยตรง

เปดไปที่ โหมดการคนหาโดยตรง (P.58)

ปรับสูโหมดการคนหาโดยตรง

สำหรับรายละเอียดของโหมดคนหาโดยตรง

เปดไปที่ โหมดการคนหาโดยตรง (P.58)

แสดงหนาจอแฮนดฟรี (P.22)

เม�อมีสายเรียกเขา การรับสาย

ใชฟงกชั่นที่เลือก

เลือกแทรค หรือไฟล ที่ตองการเลน

สำหรับวิทยุ ใชเพ�อเลือกสถานีวิทยุที่ถูก

บันทึกไวในเคร�องเลน

สำหรับ DVD/Video-CD ใชเพ�อเลือก

Chapter/Scene/Track ที่ตองการเลน

การยืนยันการตั้งคาอัตราสวนหนาจอ

ดำเนินการบนหนาจอสัมพัส

ปดเคร�องเลน (กดคาง)



รีโมทคอนโทรล

โหมดการคนหาโดยตรง

การใชงานรีโมทคอนโทรล ทานสามารถขามการคนหา

ไปยังไฟลที่ตองการ แทร็ค แช็ปเตอร และอ�นๆ โดยการ

ปอนหมายเลขที่ตรงกับรายการ

รายการที่เลือกได จะแตกตางกันขึ้นกับ

ประเภทแหลงรายการ

กดปุม MODE หลายๆ ครั้งจนกระทั่งถึงแหลง

รายการที่ตองการปรากฎขึ้น

กดปุม DIRECT เพ�อเลือกรายการ

สำหรับ DVD หรือ Video-CD CD เพลง

กดปุม ENT

สำหรับวิทยุ กดปุม  หรือ

กดเลือกหมายเลขของรายการที่ทานตองการ

เลน โดยการใชปุมตัวเลข

58

•

1 

2 

 DVD
หมายเลขไตเติ้ล/หมายเลขแช็ปเตอร

 Video-CD 1.X and 2.X (PBC OFF)
หมายเลขแทร็ค

 Video-CD 2.X (PBC ON)
หมายเลขซีน/หมายเลขแทร็ค

 Music CD
หมายเลขเพลง

 Radio
คาความถี่

ขอมูลที่ทานปอนคำสั่งจะเริ่มเลน

3 

4
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หมายเหตุ

การทำงานนี้ไมสามารถใชรวมกับอุปกรณ USB และ
ไอพอด



การแกไขปญหา

บางฟ�งกชั่นของอุปกรณนี้อาจถูกปดการทำงานโดยการ
ตั้งคาบางอยางที่ตัวเคร�่อง
การทำงานที่ผ�ดปกติบางอยางของตัวเคร�่องอาจเกิดจาก
การใชงาน หร�อการตอสายไฟที่ผ�ดพลาดเพ�ยงเล็กนอย

59ภาษาไทย

หากทานพบปญหาเกี่ยวกับการใชงานเคร�องเลน กรุณาอางอิง

ขอมูลจากสวนนี้ ปญหาทั่วไปที่พบไดจะอยูในรายการที่แจงไว

ดานลาง ซึ่งประกอบไปดวยสาเหตุ และวิธีแกไข หากทานไปพบ

วิธีแกไขปญหาที่พบ กรุณาติดตอไปที่ตัวแทนจำหนาย หรือ

ศูนยบริการ TOYOTA ใกลบานทาน

ฟงกชั่น Dual Zone ถูกยกเลิก

(แอปพลิเคชัน Apple Music ไมรองรับการเลนผาน T-Link)

ตรวจสอบวา มีการตั้งคา T-Link กับอุปกรณที่เลือกไวหรือไม

ในการตั้งคาเช�อมตอบลูทูธ

เพิ่มระดับเสียงในสมารทโฟนของทาน

ลองเลือกแอปพลิชันเพลงอ�น บางแอปพลิเคชันไมรองรับการ

เลนผาน T-Link

หากทานมีการเช�อมตอผาน T-Link กอนหนา กรุณาตรวจสอบ

วาหนาจอไอโฟนหยุดฟงกชั่นการสงสัญญาณแลว

ฟงกชั่นการใชงาน จะแตกตางกันขึ้นอยูกับการใชงานบนอุปกรณ

บางฟงกชั่นจะไมสามารถใชงานบนเคร�องเลนนี้ได ขึ้นอยูกับ

อุปกรณที่เช�อมตอ

วงจรปองกันถูกสั่งใหทำงาน เน�องจากสายลำโพงเกิดการลัด

วงจร หรือสัมผัสกับแชสซีสของรถยนต

เม�ออุณหภูมิภายในเคร�องสูงถึง 60
o
C หรือมากกวา วงจรการ

ปองกันจะทำงาน และอาจจะไมสามารถใชงานเคร�องเลนได

ใชงานฟงกชั่น Dual Zone อยู

ใชงานการเลนแบบสุมอยู

ตั้งคาเปดฟงกชั่น Dual Zone โปรดดู การควบคุมโซน

(หนา 106)

ปดการใชงานฟงกชั่น Dual Zone โปรดดู การควบคุมโซน

(หนา 106)

ไมสามารถเลือกปลายทางการสงสัญญาณของแหลง

รายการรองใน Dual Zone

ไมสามารถปรับระดับเสียงของลำโพงดานหลัง

ไมสามารถตั้งคาอีควอไลเซอร

T-Link ไมมีเสียง

ไอพอด หรือบลูทูธ ไมมีเสียง

ไมสามารถใชงาน T-Link ผานหนาจอสัมพัส

ไมสามารถเลือกโฟลเดอรได

• 

• 

เกี่ยวกับการตั้งคา

เกี่ยวกับการทำงานของระบบเสียง

•

•

 

 

 

ไมสามารถเลนแบบซ้ำขณะเลนฟงกชั่น VCD

ไมสามารถเลนแผนดิสกที่ตองการ แตเลนแผนอ�นได

เสียงขาดหายเปนชวงๆ เม�อเลนไฟลเสียง

ใชงานฟงกชั่น PBC อยู

ทำความสะอาดแผนดิสก โปรดดู ขอควรระวังในการใชงาน

แผนดิสก (หนา 5)

ทำความสะอาดแผนดิสก โปรดดู ขอควรระวังในการใชงาน

แผนดิสก (หนา 5)

ทำความสะอาดแผนดิสก โปรดดู ขอควรระวังในการใชงาน

แผนดิสก (หนา 5)

แผนดิสกคอนขางสกปรก

แผนดิสกมีรอยขีดขวน หรือสกปรก

บันทึกขอมูลในแผนดิสกอีกครั้ง หรือใชแผนอ�น

ลองเลนดิสกแผนอ�นแทน

 

แผนดิสกมีรอยขีดขวนจำนวนมาก

 

 

สภาวะการบันทึกขอมูลไมสมบูรณ

 

 

ขอความแสดงความผิดพลาด

เม�อเคร�องเลนทำงานไมถูกตอง สาเหตุความผิดพลาด

จะปรากฏในลักษณะของขอความบนหนาจอ

There is an error in the speaker wiring. Please 
check the connections.

 

Hot Error

 

Mecha Error
เคร�องเลนแผนดิสกบกพรอง

 นำแผนดิสกออกมา แลวลองใสเขาไปอีกครั้ง

Disc Error
มีการใสแผนดิสกที่เคร�องนี้ไมรองรับการเลน

 

Read Error

 

 ใสแผนดิสกใหมโดยหันดานที่เปนฉลากหงายขึ้น
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การแกไขปญหา

ปญหา และวิธีแกไข

หมายเหตุ

ปดฟงกชั่นการเลนแบบสุม

ปดฟงกชั่น PBC

เดินสายหรือหุมฉนวนกันสายลำโพงตามความเหมาะสม

จากนั้นปดสวิตชเคร�องและเปดใหมอีกครั้ง

ควรใชงานเคร�องอีกครั้งหลังจากที่อุณหภูมิภายในเคร�อง

ลดลง

เปลี่ยนแผนดิสก โปรดดู ส�อ และไฟลที่สามารถเลนได

(หนา 61)

แผนดิสกคอนขางสกปรก

ใสแผนดิสกกลับดาน



60

 

ขอผิดพลาด 07–67

ไมมีอุปกรณเช�อมตอ (อุปกรณ USB)
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การแกไขปญหา

ตัดการเช�อมตอ (เคร�องเลนเพลง iPod/Bluetooth)

รหัสพื้นที่มีขอผิดพลาด

ไมพบไฟลมีเดีย

อุปกรณ USB ถูกตรวจพบวามีความจุเกินกวาที่รับได

เคร�องเลนเพลง iPod/Bluetooth ถูกเลือกเปนแหลงที่มา ถึงแมวาจะไมได

เช�อมตอเคร�องเลนเพลง iPod/Bluetooth

แผนดิสกที่คุณตองการเลนมีรหัสพื้นที่ ที่ไมสามารถเลนกับเคร�องเลนนี้ได

เคร�องเลนไมสามารถปฎิบัตการไดอยางถูกตองดวยเหตุผลบางประการ

หรืออ�นๆ

อุปกรณ USB ที่ถูกเลือกเปนแหลงของเสียง แมวาจะไมมีอุปกรณ USB

เช�อมตออยูก็ตาม

ดู รหัสพื้นที่ทั่วโลก (P.63) หรือพยายามเลนดิสกแผนอ�น

ปดเคร�อง และเปดใหมอีกครั้ง

ทำการเปลี่ยนแหลงเสียงไปยังแหลงเสียงอ�น ที่ไมใช USB/iPod

ทำการเช�อมตออุปกรณ USB อีกครั้ง และเปลี่ยนแหลงเสียงมา

ยัง USB อีกครั้ง

อุปกรณ USB ที่เช�อมตอไมมีไฟลเสียง ที่สามารถเลนได การเลนส�อกอนหนา

นี้ ไมมีการบันทึกขอมูลที่อุปกรณนี้สามารถเลนไฟลดังกลาวได

อุปกรณ USB ที่ใชอยูมีความจุมากเกินกวาที่รองรับได

ตรวจสอบอุปกรณ USB อาจมีปญหาบางประการกับอุปกรณ

USB ที่เช�อมตออยู

เปลี่ยนแหลงเสียงไปยังแหลงเสียงอ�นที่ไมใช USB แลวทำการถอด

อุปกรณ USB ออก

ทำการเปลี่ยนแหลงเสียงไปยังแหลงเสียงอ�น ที่ไมไดเปนแหลงเสียงจาก

iPod/Bluetooth ทำการเช�อมตอเคร�องเลนเสียง iPod/Bluetooth และ

เปลี่ยนแหลงเสียงเปน iPod/Bluetooth อีกครั้ง

ดู Playable Media and Files (P.61) และลองเช�อมตอดวย

อุปกรณ USB อ�น
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ส�อและไฟลที่สามารถเลนได

เคร�องเลนของทานสามารถเลนส�อและไฟลรูปแบบเหลานี้ได

รายช�อดิสกที่สามารถเลนได

ประเภทของดิสก / มาตรฐาน การรองรับ หมายเหตุ

DVD DVD Video O

DVD Audio ×

DVD-VR ×

DVD-R*1 O • MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis/ MPEG1/ MPEG2/ 

MPEG4/ H.264/ WMV/ MKV playback

การเลน Multi-border/Multisession (การเลนจะขึ้นอยูกับสภาวะใน

การเขียนขอมูล)

• 

DVD-RW O

DVD+R O

DVD+RW O

DVD-R DL (Dual layer) O
รูปแบบวิดีโอเทานั้น

DVD+R DL (Double layer) O

DVD-RAM ×

CD Music CD*1 O

CD-ROM O • MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis playback

• รองรับขอมูลที่ใชการเขียน แบบ Multisession

• ไมรองรับการเขียนขอมูล แบบ Packet write

CD-R O

CD-RW O

O

DTS-CD ×

Video CD (VCD) O

Super video CD ×

Photo CD ×

CD-EXTRA

OO

เลนไดเฉพาะซีดีเพลงเทานั้น

HDCD คุณภาพซีดีเพลงธรรมดา

CCCD ×

Others Dualdisc ×

Super audio CD สามารถเลนไดเฉพาะซีดีเลเยอรเทานั้น

: สามารถเลนได
: สามารถเลนไดบางสวน

× : ไมสามารถเลนได

*1แผนดิสกขนาด 8 ซม. (3 นิ�ว) ไมสามารถเลนได

 การใชงานแผนดิสก DualDisc  เกี่ยวกับรูปแบบดิสก

รูปแบบของดิสกควรจะเปนรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งตอไปนี้

• ISO 9660 Level 1/2

• Joliet
• Romeo

• Long file name

ขณะใชแผนดิสกแบบ “DualDisc” บนเคร�องนี้ พื้นผิวของแผนดิสก

ที่ไมไดเลนอาจจะเปนรอยขณะที่ดิสกเลนอยู หรือขณะนำดิสกออก

จากเคร�อง ที่เปนเชนนี้เพราะบริเวณพื้นผิวซีดีเพลงไมเหมือนกับซีดี

แบบมาตรฐาน จึงอาจจะทำใหไมสามารถเลนได

(“DualDisc” คือแผนดิสกที่พื้นผิวดานหนึ่งมีสัญญาณมาตรฐาน

DVD และอีกดานหนึ่งมีสัญญาณเปน CD)
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เกี่ยวกับไฟล

 ไฟลเสียงที่สามารถเลนได

รูปแบบ อัตราบิต ชวงความถี่ จำนวนบิต

AAC-LC (.m4a) MPEG2/4 AAC LC
HE-AAC(V1,V2)

8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 bit

MP3 (.mp3) MPEG 1/2 Audio Layer 3 8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 bit

WMA (.wma) Windows Media Audio 
Standard L3 profile 
(Version 7,8,9)

8 – 320kbps 16 – 48 kHz 16 bit

Linear PCM 
(WAVE) (.wav) 

RIFF waveform Audio 
Format

–
16 – 48 kHz (Disc), 
16 – 192 kHz (USB)

16/ 24 bit

FLAC (.flac) 
flac –

16 – 48 kHz (Disc), 
16 – 192 kHz (USB)

16/ 24 bit

Vorbis (.ogg) vorbis VBR 16 – 48 kHz 16 bit

DSD (.dsf, .dff )* DSF, DSDIFF – 2.8 MHz, 5.6 MHz, 11.2 MHz 1 bit

• หากเพลงใน CD ปกติ และระบบการเลนอ�น ถูกบันทึกลงในแผนดิสกแผนเดียวกัน เคร�องจะเลนเพลงในระบบแรกที่บันทึกเทานั้น

ไฟลเพลงในรูปแบบ WMA และ ACC ที่ปองกันดวยระบบ DRM ไมสามารถเลนได

เสียงในระบบ DSD จะถูกแปลงเปนระบบเสียง PCM กอนเริ่มเลน

เคร�องนี้ ไมสามารถรองรับแท็ก EmChinks ของ DSDIFF

แมไฟลเสียงจะไดมาตรฐานตามขอมูลดานบน เคร�องก็อาจจะไมสามารถเลนได ทั้งนี้จะขึ้นอยูกับประเภท หรือสภาวะของส�อบันทึก หรืออุปกรณ

เคร�องเลนนี้รองรับการเลนไฟลเพลงความละเอียดสูง

แนะนำใหใชควบคูไปกับระบบเคร�องเสียงที่อุปกรณรองรับการเลนเพลงความละเอียดสูง จากเคร�องเลนไปยังลำโพง เพ�อความเพลิดเพลิน

ในการรับฟงเสียงที่มีคุณภาพสูง

ระบบ DSD มีแตเฉพาะในรุน Premium AVX เทานั้น

•

•
 

• 

• 

•

*

 

 ไฟลวิดีโอที่สามารถเลนได

โปรไฟล ขนาดภาพสูงสุด อัตราบิตสูงสุด รูปแบบเสียง

MPEG-1 (.mpg, .mpeg) – 352 × 240, 352 × 288 1.5 Mbps MPEG Audio Layer 2

MPEG-2 (.mpg, .mpeg) MP@ML 720 × 480, 720 × 576 8 Mbps MPEG Audio Layer 2

H.264/MPEG-4 AVC 
(.mp4, .m4v, .avi, .flv, .f4v)

Baseline Profile, 
Main Profile

1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps MP3, AAC

MPEG-4 (.mp4, .avi) Advanced Simple 
Profile

1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps MP3, AAC

WMV (.wmv) Main Profile 1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps WMA

MKV (.mkv) 
Video format follows H.264/MPEG-4 AVC, MPEG-4, WMV

MP3, AAC, WMA, Vorbis, 
FLAC

• เคร�องเลนนี้รองรับการเลนไฟลที่ความจุนอยกวา 4 GB

 ขีดจำกัดโครงสรางสำหรับไฟลและโฟลเดอร

ดิสกมีเดีย อุปกรณ USB

จำนวนชั้นของโฟลเดอรสูงสุด

ทานสามารถปอนช�อโฟลเดอร และช�อไฟลโดยใชตัวอักษรแบบ Single-byte จำนวนไมเกิน 255 ตัว

ไฟลซึ่งอยูในโฟลเดอรที่ช�อโฟลเดอรเริ่มตนดวยเคร�องหมายจุด (.) จะไมสามารถเลนได

8 8

จำนวนไฟลสูงสุด (ตอโฟลเดอร) 999 999

จำนวนโฟลเดอรสูงสุด (ตอโฟลเดอร) 5000 9999

จำนวนโฟลเดอรสูงสุด (ตออุปกรณ) 5000 Unlimited

• 
• 
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เคร�องเลนนี้รองรับไฟลเสียง ไฟลวิดีโอ และไฟลรูปภาพตอไปนี้
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เคร�องเลน DVD จะมีรหัสเขตพื้นที่ตามแตละประเทศ หรือพื้นที่ที่ระบุไว รหัสดังกลาวแสดงบนแผนที่ตอไปนี้

1

2

4

1

5

4

5

2

1

2

6

3

 

ALL

8

32

9

16:9 LB

 

Prohibition Mark
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เคร�องหมายบนดิสก DVD

เคร�องหมายนี้แสดงหมายเลขเขตพื้นที่ ดิสกที่มีเคร�องหมาย

ดังกลาวสามารถเลนที่เคร�องเลน DVD เคร�องใดก็ได

  

เคร�องหมายนี้แสดงจำนวนเสียงภาษาที่บันทึก แผน DVD

สามารถบันทึกเสียงภาพยนตรไดมากถึง 8 ภาษา ทาน

สามารถเลือกภาษาที่ตองการได

 

เคร�องหมายนี้แสดงจำนวนภาษาคำบรรยายที่บันทึก สามารถ

บันทึกคำบรรยายไดมากถึง 32 ภาษา

หากดิสก DVD มีภาพในหลายๆ มุมมอง ทานสามารถเลือก

มุมมองโปรดได

เคร�องหมายนี้แสดงประเภทของจอแสดงภาพ เคร�องหมาย

ดานซายแสดงถึงภาพมุมกวาง (16:9) ที่แสดงบนหนาจอ

TV แบบมาตรฐาน (4:3) พรอมแถบสีดำที่ดานบนและลาง

ของหนาจอ (letter box)

เคร�องหมายควบคุมการใชงาน

แผนดิสกที่จำกัดระยะเวลาการใชงาน

เม�อเลนแผน DVD ฟงกชั่นบางอยางของเคร�องนี้ เชนฟงกชั่น

การเลนอาจไมสามารถใชงานได ทั้งนี้จะขึ้นอยูกับสถานที่ที่ DVD

กำลังเลน ในกรณีนี้ เคร�องหมายดังกลาวจะปรากฏที่หนาจอ

สำหรับขอมูลอ�นๆ เพิ่มเติม โปรดดูจากคูมือของแผนดิสก

อยาปลอยแผนดิสกที่จำกัดการใชงานไวในเคร�องเลนที่ใชงานอยู

หากทานโหลดแผนดิสกที่หมดอายุการใชงานแลว ทานอาจไม

สามารถนำแผนดิสกดังกลาวออกจากเคร�อง

รหัสเขตพื้นที่ทั่วโลก
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aa Afar
ab Abkhazian
af Afrikaans
am Amharic
ar Arabic
as Assamese
ay Aymara
az Azerbaijani
ba Bashkir
be Byelorussian
bg Bulgarian
bh Bihari
bi Bislama
bn Bengali, Bangla
bo Tibetan
br Breton
ca Catalan
co Corsican
cs Czech
cy Welsh
da Danish
de German
dz Bhutani
el Greek
en English
eo Esperanto
es Spanish
et Estonian
eu Basque
fa Persian
fi Finnish
� Fiji
fo Faroese
fr French
fy Frisian
ga Irish
gd Scots Gaelic
gl Galician
gn Guarani
gu Gujarati
ha Hausa
he Hebrew
hi Hindi
hr Croatian
hu Hungarian
hy Armenian

ia Interlingua
ie Interlingue
ik Inupiak
id Indonesian
is Icelandic
it Italian
ja Japanese
jv Javanese
ka Georgian
kk Kazakh
kl Greenlandic
km Cambodian
kn Kannada
ko Korean
ks Kashmiri
ku Kurdish
ky Kirghiz
la Latin
lb Luxembourgish
ln Lingala
lo Laotian
lt Lithuanian
lv Latvian, Lettish
mg Malagasy
mi Maori
mk Macedonian
ml Malayalam
mn Mongolian
mo Moldavian
mr Marathi
ms Malay
mt Maltese
my Burmese
na Nauru
ne Nepali
nl Dutch
no Norwegian
oc Occitan
om (Afan) Oromo
or Oriya
pa Punjabi
pl Polish
ps Pashto, Pushto
pt Portuguese
qu Quechua
rm Rhaeto-Romance

rn Kirundi
ro Romanian
ru Russian
rw Kinyarwanda
sa Sanskrit
sd Sindhi
sg Sangho
sh Serbo-Croatian
si Singhalese
sk Slovak
sl Slovenian
sm Samoan
sn Shona
so Somali
sq Albanian
sr Serbian
ss Siswati
st Sesotho
su Sundanese
sv Swedish
sw Swahili
ta Tamil
te Telugu
tg Tajik
th Thai
ti Tigrinya
tk Turkmen
tl Tagalog
tn Setswana
to Tongan
tr Turkish
ts Tsonga
tt Tatar
tw Twi
uk Ukrainian
ur Urdu
uz Uzbek
vi Vietnamese
vo Volapuk
wo Wolof
xh Xhosa
yo Yoruba
zh Chinese
zu Zulu

รหัสภาษาของ DVD
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:  

 

: 24/ 32 บิต

: Linear PCM/ Dolby Audio/ MP3/ WMA/

  AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis 

: MPEG1/ MPEG2/ MPEG4/ WMV/ H.264/ MKV

• 96 kHz : 20 – 44,000 Hz

• 48 kHz : 20 – 22,000 Hz

• 44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz

: 0.030 % (1 kHz)

: 75 เดซิเบล

: 75 เดซิเบล

:  DVD -Video/ VIDEO-CD/ CD-DA/ DVD-R/DVD-RW/ 

DVD+R/+RW

: 16/ 20/ 24 บิต

 

: DC 5 V  1.0 A × 1

 

: +4dBm (MAX), 0dBm (AVE), Power Class2

: SBC/ AAC

• HFP (V1.7) (Hands Free Profile)
• SPP (Serial Port Profile) 
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
• AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile)

• PBAP (Phonebook A ccess Profile)
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ขอมูลจำเพาะ

สวนของหนาจอ

ขนาดภาพ 

: กวาง 6.8 นิ้ว (แนวทแยง)

151.8 มม. (กวาง) × 79.68 มม. (สูง)

ระบบการแสดงผลหนาจอ

: แผงหนาจอแบบ TN LCD

ระบบขับเคล�อน

: TFT Active Matrix System

จำนวนพิกเซล

: 1,152,000 (800H × 480V × RGB)

ประสิทธิภาพของพิกเซลที่ใชงาน

: 99.99%

การจัดเรียงพิกเซล

: จัดเรียงแบบ RGB-Stripe

ไฟหนาจอ

: LED

สวนของเคร�องเลน DVD

วงจรแปลงสัญญาณดิจิตอล-อะนาล็อก

ตัวถอดรหัสเสียง

ตัวถอดรหัสวิดีโอ

ความแปรปรวนและการเตนของเสียง

: ต่ำกวาขีดจำกัดที่สามารถวัดได

การตอบสนองคล�นความถี่

คาความเพี้ยนโดยรวมของสัญญาณ

อัตราสัญญาณเสียงตอคล�นรบกวน (เดซิเบล)

ไดนามิกเรนจ 

รูปแบบแผนดิสก

จำนวนของบิต

สวนของการเช�อมตอ USB

มาตรฐาน USB

: USB 2.0 High Speed

ระบบไฟล

: FAT 16/ 32, exFAT, NTFS

กระแสไฟสูงสุดของแหลงจายไฟ

วงจรแปลงสัญญาณดิจิตอล-อนาล็อก

: 24/32 บิต

ตัวถอดรหัสเสียง

: MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis/ DSD*

* DSD รองรับเฉพาะสำหรับ Premium AVX เทานั้น

ตัวถอดรหัสวิดีโอ

: MPEG1/ MPEG2/ MPEG4/ WMV/ H.264/ MKV

สวนของบลูทูธ

เทคโนโลยี

: Bluetooth 4.1

ความถี่

: 2.402 GHz ถึง 2.480 GHz

กำลังเอาทพุต

ชวงการรับสงสัญญาณสูงสุด

: ระยะที่ไมมีสิ่งกีดขวางประมาณ 10 เมตร (32.8 ฟุต)

ตัวแปลงสัญญาณเสียง

โปรไฟล (รองรับโปรไฟลไดหลายประเภท)

สวนของวิทยุ FM

ชวงความถี่ (ขั้นตอน)

 : 87.5 MHz – 108.0 MHz (50 kHz)

ความไวใชงาน (S/N: 30 dB)

 : 9.3 dBf (0.8 μV/75 Ω)

ความไวของสัญญาณต่ำสุด (S/N: 46 dB)

 : 15.2 dBf (1.6 μV/75 Ω)

การตอบสนองคล�นความถี่

 : 30 Hz – 15 kHz

อัตราสัญญาณเสียงตอคล�นรบกวน

 : 60 เดซิเบล (MONO)

ระดับเสียงลำโพงแยก (±400 กิโลเฮิรตซ)

 : มากกวา 80 เดซิเบล

การแยกระบบสเตอริโอ

 : 45 dB (1 kHz)
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 สวนของวิทยุ AM

ชวงความถ่ี

: 531 kHz – 1602 kHz (9 kHz)

ความไวใชงาน

: 28 dBμ (25 μV)

 สวนของวิดีโอ

ระบบสีของสัญญาณภาพเขาจากภายนอก

: NTSC

: 2 V/ 25 kΩ

: 1 Vp-p/ 75 Ω

 สวนของระบบเสียง

: 50 W × 4

: 22 W × 4

: 20 – 88,000 Hz

: 4 – 8 Ω

:  62.5/ 100/ 160/ 250/ 400/ 630/ 1k/ 1.6k/ 2.5k/ 4k/ 
6.3k/ 10k/ 16k Hz

: -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0/1/2/3/4/5/6/7/8/9 dB

 

: 14.4 V (อนุญาตใหใชงานท่ี 10.5 – 16 V)

: 15 A

: 205 × 104 × 163.6 mm

: 2.1 kg

• 
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ระดับสัญญาณภาพเขาจากภายนอก (มินิแจค)

ระะดับการสงสัญญาณวิดีโอ

กำลังเสียงสูงสุด (หนา & หลัง)

ระดับพลังงานเอาทพุต (หนา & หลัง)

กำลังเต็มแบนดวิท (ท่ีนอยกวา 1% THD)

ยานความถ่ีเอาทพุต

อิมพีเดนซของลำโพง

กราฟกอีควอไลเซอร

ยานความถี่ : 13 ยานความถี่

ความถี่ (ยานความถี่ 1 – 13)

การขยายเสียง

ท่ัวไป

แรงดันใชงาน

อัตราการใชกระแสไฟสูงสุด

ขนาดท่ีติดต้ัง (กวาง × สูง × ลึก)

น้ำหนัก

หมายเหตุ

แมวาประสิทธิภาพเม็ดพ�กเซลของจอ LCD จะมีมากถึง
99.99%หร�อมากกวานั้น เม็ดพ�กเซล 0.01% อาจจะไมมี
แสง หร�อมีคาของแสงที่ไมถูกตอง

ขอมูลจำเพาะอาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบ

ลวงหนา
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เก่ียวกับเคร�องเลนน้ี

 เคร�องหมายการคา และขอกฎหมาย

• เคร�องหมายของคำวา Bluetooth
®
 และโลโก เปนเคร�องหมาย

การคาจดทะเบียนของบริษัท Bluetooth SIG, Inc. และบริษัท

JVC KENWOOD Corporation ไดรับสิทธิ์อนุญาตใหใชงาน

เคร�องหมายดังกลาว เคร�องหมายการคาและช�อทางการคาอ�นๆ

เปนของบริษัทผูเปนเจาของตามลำดับ

• ผลิตโดยไดรับอนุญาตจาก Dolby Laboratories สัญลักษณ

Dolby, Dolby Audio และ D สองตัว เปนเคร�องหมายการคา

ของ Dolby Laboratories

•  เปนเคร�องหมายการคาของ DVD Format/Logo

Licensing Corporation ซึ่งจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา

และประเทศอ�นๆ

• อุปกรณนี้มีการใชเทคโนโลยีปองกันการคัดลอกที่ไดรับการคุมครอง

โดยสิทธิบัตรอเมริกา และลิขสิทธิ์ทรัพยสินทางปญญาอ�นๆ ของ

Rovi Corporation หามถอดแยก หรือกระทำใดๆ ทางดาน

วิศวกรรมยอนกลับ

อุปกรณนี้ไดบรรจุลิขสิทธิ์ของฟอนต FontAvenue
® 
โดย NEC

Corporation  FontAvenue
 
เปนเคร�องหมายการคาภายใต NEC

Corporation

ผลิตภัณฑนี้ใชเทคโนโลยี "Ubiquitous QuickBoot
TM 

" ที่ไดรับการ

พัฒนาจาก Ubiquitous Corp

Ubiquitous QuickBoot
TM 

เปนเคร�องหมายการคาของจดทะเบียน

ของ Ubiquitous Corp ซึ่งใชงานภายใตการอนุญาตลิขสิทธิ์

ป 2017 ของ Ubiquitous Corp

ผลิตภัณฑนี้ไดรับอนุญาตภายใตใบอนุญาตสิทธิบัตร AVC

เพ�อการใชงานสวนบุคคล และไมใชเพ�อการคาของผูบริโภค

เพ�อ (i) เขารหัสวิดีโอตามมาตรฐาน AVC STANDARD

(“AVC VIDEO”) และ/หรือ (ii) ถอดรหัสวิดีโอ AVC ที่ถูก

เขารหัสโดยผูบริโภคผานกิจกรรมสวนตัว และ/หรือ ไดรับ

มาจากผูบริการขอมูลในการบริการขอมูล AVC VIDEO

ไมอนุญาตหรือไมสามารถตีความวาอนุญาตใหใชงานใน

ลักษณะอ�น สามารถขอรับขอมูลเพิ่มเติมไดจาก MPEG LA,

L.L.C. โดยเขาไปที่เว็บไซต HTTP://WWW.MPEGLA.COM

ผลิตภัณฑนี้ไดรับอนุญาตภายใตใบอนุญาตใชงานสิทธิบัตร

MPEG-4 VISUAL เพ�อการใชงานสวนบุคคลและไมใช

เพ�อการคาของผูบริโภคเพ�อ (i) เขารหัสวิดีโอตามมาตรฐาน

MPEG-4 VISUAL STANDARD (“MPEG-4 VIDEO”)

และ/หรือ (ii) ถอดรหัสวิดีโอ MPEG-4 ที่ถูกเขารหัสโดย

ผูบริโภคผานกิจกรรมสวนตัว และไมใชเพ�อการคา และ/

หรือไดรับมาจากผูบริการขอมูลในการบริการขอมูล MPEG-4

VIDEO ไมอนุญาตหรือไมสามารถตีความวาอนุญาตให

ใชงานในลักษณะอ�น สามารถขอรับขอมูลเพิ่มเติม ซึ่ง

รวมถึงขอมูลที่เกี่ยวของกับการใชงานเพ�อสงเสริมการขาย

การใชงานภายใน และใชงานเพ�อการคา และการขอใบอนุญาต

ไดจาก MPEG LA, L.L.C. โดยเขาไปที่เว็บไซต

HTTP://WWW.MPEGLA.COM

ผลิตภัณฑนี้ไดรับอนุญาตภายใตใบอนุญาตใชงานสิทธิบัตร

VC-1 เพ�อการใชงานสวนบุคคลและไมใชเพ�อการคาของผู

บริโภคเพ�อ (i) เขารหัสวิดีโอตามมาตรฐาน VC-1

STANDARD (“VC-1 VIDEO”) และ/หรือ (ii) ถอดรหัส

วิดีโอ VC-1 ที่ถูกเขารหัสโดยผูบริโภคผานกิจกรรมสวนตัว

และไมใชเพ�อการคา และ/ หรือไดรับมาจากผูบริการขอมูล

ในการบริการขอมูล VC-1 VIDEO ไมอนุญาตหรือไมสามารถ

ตีความวาอนุญาตใหใชงานในลักษณะอ�น สามารถขอรับ

ขอมูลเพิ่มเติมไดจาก MPEG LA, L.L.C. โดยเขาไปที่เว็บไซต

HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• Microsoft และ Windows Media เปนเคร�องหมายการคาจดทะเบียน

หรือเคร�องหมายการคาของ Microsoft Corporationในประเทศ

สหรัฐอเมริกา และ/หรือ ประเทศอ�นๆ

ซอฟทแวรนี้ใชพื้นฐานที่รวมงานกับ JPEG Group• 

•
 
โลโก “AAC” เปนเคร�องหมายการคาของ Dolby Laboratories

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano และ iPod touch เปน

เคร�องหมายการคาของ Apple Inc. ซึ่งจดทะเบียนในประเทศ

สหรัฐอเมริกา และประเทศอ�นๆ

Android, Google Play และเคร�องหมายอ�นๆ เปนเคร�องหมายการคา

ของ Google LLC.

•
 
การใชสัญลักษณ “Made for Apple” หมายถึงอุปกรณนั้นๆ ได

ออกแบบมาเพ�อรองรับการเช�อมตอกับสินคาภายใตแบรนด Apple

และไดรับการรับรองจากผูผลิตวามีประสิทธิภาพตรงตามมาตรฐาน

ของ Apple  แบรนด Apple ไมมีสวนรับผิดชอบตอการทำงานของ

อุปกรณนี้ หรือการปฎิบัติตามมาตรฐานความปลอดภัย และกฎ

ระเบียบตางๆ

โปรดจำไววาการใชงานอุปกรณกับสินคาจาก Apple อาจจะมีผลตอ

ประสิทธิภาพการทำงานของอุปกรณไรสาย

•

 

•

• 

•

• 

•

 

•

 

• libFLAC

Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,

2007,2008,2009 Josh Coalson

การเผยแพรตอ และการใชงานในรูปแบบรหัสตนฉบับ (Source)

และรูปแบบไบนารี่ ไมวาจะมีการดัดแปลง หรือไมก็ตาม สามารถ

กระทำไดภายใตเง�อนไขดังตอไปนี้:

!KL19_AP_DESIGN LEADERS_TH.indb   28 2019/01/24  12:02

68



69ภาษาไทย

!KL19_AP_DESIGN LEADERS_TH.indb   28 2019/01/24  12:02

ภาคผนวก

– การเผยแพรรหัสตนฉบับ (Source Code) จะตองมีการคง

 ขอความสงวนลิขสิทธิ์ขางตน เง�อนไข และขอสงวนสิทธิ์

 ดังตอไปนี้

– การเผยแพรในรูปแบบไบนารี่จะตองมีการคัดลอกขอความ

 สงวนลิขสิทธิ์ขางตน, เง�อนไข และขอสงวนสิทธิ์ดังตอไปนี้

 ไว ในเอกสาร และ/หรือส�ออ�นๆ ที่ไดรับการเผยแพร

– หามใชช�อของ Xiph.org Foundation หรือ Contributor ใน

 การรับรองหรือประชาสัมพันธผลิตภัณฑที่นำมาจากซอฟตแวร

 โดยไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรโดยเฉพาะ

ซอฟตแวรนี้มอบใหโดยผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ และผูรวมจัดทำทาน

อ�นๆ “ตามสภาพขณะนั้น” ขอสงวนสิทธิ์ในการรับประกันทั้งโดย

นัยใดๆ รวมถึงแตไมจำกัดเพียงการรับประกันโดยปริยายของความ

สามารถทางการคา และความเหมาะสมตามวัตถุประสงคเฉพาะ ไม

วาจะในกรณีใดก็ตาม ผูกอตั้งและผูรวมจัดทำซอฟตแวร จะไม

รับผิดชอบตอความเสียหายไมวาจะเปนความเสียหายทางตรง ทาง

ออม คาเสียหายอันเน�องมาจากการผิดสัญญา คาเสียหายจำเพาะ

คาเสียหายเชิงลงโทษ หรือความเสียหายที่เกิดขึ้น (รวมถึง แตไมได

จำกัดที่การจัดซื้อสินคาทดแทน หรือบริการทดแทนการสูญเสีย

ประโยชนใชงาน ขอมูล หรือผลกำไร หรือการหยุดชะงักทางธุรกิจ)

อยางไรก็ตามที่เปนสาเหตุ และเปนไปตามทฤษฎีความรับผิดชอบ

ไมวาจะโดยสัญญา การรับผิดชอบอยางเครงครัด หรือการละเมิด

(รวมทั้งการเพิกเฉย หรืออ�นๆ) ที่เกิดขึ้นในลักษณะใดก็ตามที่เกิดจาก

การใชซอฟตแวรนี้ แมวาจะไดรับการแนะนำวาจะมีความเปนไปไดที่

จะเกิดความเสียหายดังกลาว

libvorbis

Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation การเผยแพร

ตอ และการใชงานในรูปแบบรหัสตนฉบับ (Source) และรูปแบบ

ไบนารี่ ไมวาจะมีการดัดแปลงหรือไมก็ตาม สามารถกระทำไดภาย

ใตเง�อนไขดังตอไปนี้ :

– การเผยแพรรหัสตนฉบับ (Source Code) จะตองมีการคง

 ขอความสงวนลิขสิทธิ์ขางตน เง�อนไข และขอสงวนสิทธิ์ดัง

 ตอไปนี้

– การเผยแพรในรูปแบบไบนารี่จะตองมีการคัดลอกขอความ

 สงวนลิขสิทธิขางตน, เง�อนไข และขอสงวนสิทธิดังตอไปนี้

 ไว ในเอกสาร และ/หรือส�ออ�นๆ ที่ไดรับการเผยแพร

– หามใชช�อของ Xiph.org Foundation หรือ Contributor

 ในการรับรองหรือประชาสัมพันธผลิตภัณฑที่นำมาจาก

 ซอฟตแวร โดยไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษร

 โดยเฉพาะ

ซอฟตแวรนี้มอบใหโดยผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ และผูรวมจัดทำ

ทานอ�นๆ “ตามสภาพขณะนั้น” ขอสงวนสิทธิ์ในการรับประกัน

ทั้งโดยนัยใดๆ รวมถึงแตไมจำกัดเพียงการรับประกันโดยปริยาย

ของความสามารถทางการคา และความเหมาะสมตามวัตถุ

ประสงคเฉพาะ ไมวาจะในกรณีใดก็ตาม ผูกอตั้ง และผูรวมจัด

ทำซอฟตแวร จะไมรับผิดชอบตอความเสียหายไมวาจะเปนความ

เสียหายทางตรง ทางออม คาเสียหายอันเน�องมาจากการผิด

สัญญา คาเสียหายจำเพาะ คาเสียหายเชิงลงโทษ หรือความ

เสียหายที่เกิดขึ้น (รวมถึง แตไมไดจำกัดที่การจัดซื้อสินคา

ทดแทนหรือบริการทดแทน การสูญเสีย

•
 

ประโยชนใชงาน ขอมูล หรือผลกำไร หรือการหยุดชะงักทางธุรกิจ)

อยางไรก็ตามที่เปนสาเหตุ และเปนไปตามทฤษฎีความรับผิดชอบ

ไมวาจะโดยสัญญา การรับผิดชอบอยางเครงครัด หรือการละเมิด

(รวมทั้งการเพิกเฉย หรืออ�นๆ) ที่เกิดขึ้นในลักษณะใด ก็ตามที่เกิด

จากการใชซอฟตแวรนี้แมวาจะไดรับการแนะนำวาจะมีความเปนไปได

ที่จะเกิดความเสียหายดังกลาว

• libogg

Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation

การเผยแพรตอ และการใชงานในรูปแบบรหัสตนฉบับ (Source) และ

รูปแบบไบนารี่ ไมวาจะมีการดัดแปลงหรือไมก็ตาม สามารถกระทำ

ได ภายใตเง�อนไขดังตอไปนี้:

– การเผยแพรรหัสตนฉบับ (Source Code) จะตองมีการคงขอความ

 สงวนลิขสิทธิ์ขางตน เง�อนไข และขอสงวนสิทธิ์ดังตอไปนี้

– การเผยแพรในรูปแบบไบนารี่จะตองมีการคัดลอกขอความสงวน

 ลิขสิทธิขางตน เง�อนไข และขอสงวนสิทธิดังตอไปนี้ไวในเอกสาร

 และ/หรือส�ออ�นๆ ที่ไดรับการเผยแพร

– หามใชช�อของ Xiph.org Foundation หรือ Contributor ในการ

 รับรองหรือประชาสัมพันธผลิตภัณฑที่นำมาจากซอฟตแวร โดยไมได

 รับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรโดยเฉพาะ

ซอฟตแวรนี้มอบใหโดยผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ และผูรวมจัดทำทานอ�นๆ

“ตามสภาพขณะนั้น” ขอสงวนสิทธิ์ในการรับประกันทั้งโดยนัยใดๆ

รวมถึงแตไมจำกัดเพียงการรับประกันโดยปริยายของความสามารถ

ทางการคา และความเหมาะสมตามวัตถุประสงคเฉพาะ ไมวาจะในกรณ

ใดก็ตาม ผูกอตั้งและผูรวมจัดทำซอฟตแวรจะไมรับผิดชอบตอความ

เสียหายไมวาจะเปนความเสียหายทางตรง ทางออม คาเสียหายอัน

เน�องมาจากการผิดสัญญา คาเสียหายจำเพาะ คาเสียหายเชิงลงโทษ

หรือความเสียหายที่เกิดขึ้น (รวมถึง แตไมไดจำกัดที่การจัดซื้อสินคา

ทดแทนหรือบริการทดแทน การสูญเสียประโยชนใชงาน ขอมูล หรือ

ผลกำไร หรือการหยุดชะงักทางธุรกิจ) อยางไรก็ตามที่เปนสาเหตุ และ

เปนไปตามทฤษฎีความรับผิดชอบ ไมวาจะโดยสัญญา การรับผิดชอบ

อยางเครงครัด หรือการละเมิด (รวมทั้งการเพิกเฉย หรืออ�นๆ) ที่

เกิดขึ้นในลักษณะใดก็ตามที่เกิดจากการใชซอฟตแวรนี้ แมวาจะไดรับ

การแนะนำวาจะมีความเปนไปไดที่จะเกิดความเสียหายดังกลาว
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•

•

คำเตือนเกี่ยวกับ FCC

ผลิตภัณฑนี้อาจกอใหเกิดพลังงานจากคล�นความถี่วิทยุ การเปลี่ยน

หรือดัดแปลงอุปกรณในผลิตภัณฑอาจทำใหเกิดสัญญาณ

รบกวนที่เปนอันตรายได เวนแตจะมีการปรับเปลี่ยนแกไขที่ ไดรับการ

ตรวจสอบอยางถูกตองจากคูมือการใชงาน ผูใชอาจสูญเสียสิทธิ์

การรับประกันในการใชอุปกรณนี้ หากมีการเปลี่ยนแปลง หรือแกไข

โดยผูที่ ไมไดรับอนุญาต

หมายเหตุ

ผลิตภัณฑนี้ไดรับการทดสอบและสอดคลองกับข�ดจำกัด
สำหรับอุปกรณดิจิทัล Class B ตามสวนที่ 15 ของกฎ
FCC ขอจำกัดเหลานี้ไดรับการออกแบบเพ�่อใหปองกัน
การรบกวนที่เปนอันตรายในการติดตั้งบร�เวณที่อยูอาศัย

ผลิตภัณฑนี้สราง ใช และสามารถแผพลังงานความถี่คลื่น
ว�ทยุ  หากไมไดติดตั้ง และใชตามคำแนะนำอาจกอใหเกิด
สัญญาณรบกวนที่เปนอันตรายตอการสื่อสารทางว�ทยุ 
อยางไรก็ตาม ไมมีการรับประกันวาการรบกวนจะไมเกิดข�้น
ในการติดตั้ง หากอุปกรณนี้กอใหเกิดสัญญาณรบกวนที่
เปนอันตรายตอการรับสัญญาณว�ทยุหร�อโทรทัศน ซึ่ง
สามารถกำหนดไดโดยการเปด และปดอุปกรณ  ผูใชควร
พยายามแกไขสัญญาณรบกวนโดยใชมาตรการดังตอไปนี้:
- ปรับทิศทางหร�อยายเสาอากาศรับสัญญาณ
- เพ�่มระยะหางระหวางอุปกรณ และเคร�่องรับ
- เชื่อมตออุปกรณเขากับเตาเสียบบนวงจรที่
 แตกตางจากที่ภาครับเชื่อมตอ
- ปร�กษาตัวแทนจำหนาย หร�อขอความชวยเหลือจาก
 ชางผูมีประสบการณในว�ทยุ / โทรทัศน

ภาคผนวก

ฉลากนี้ไดถูกติดอยูกับฐานเคร�อง/ตัวเคร�อง ของผลิตภัณฑ

กลาวถึงสวนประกอบที่มีการใชแสงเลเซอร ซึ่งถูกจัดใหอยูใน

ประเภท Class 1 ซึ่งหมายถึงเลเซอรที่มีความเขมของแสงนอย

จึงไมมีอันตราย จากการแผรังสีที่ีอันตรายออกมานอกตัวเคร�อง

 
เคร�องหมายแสดงผลิตภัณฑที่มีการใช

แสงเลเซอร
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JVC KENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN

JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE 
NETHERLANDS

English
Hereby, JVC KENWOOD declares that the radio equipment
DDXGT704R is in compliance with Directive 2014/53/EU.  The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address:

Français
Par la présente, JVC KENWOOD déclare que l’équipement radio
DDXGT704R est conforme à la directive 2014/53/UE. L’intégralité
de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse
Internet suivante : 

Español
Por la presente, JVC KENWOOD declara que el equipo de radio
DDXGT704R cumple la Directiva 2014/53/EU. El texto completo
de la declaración de conformidad con la UE está disponible en
la siguiente dirección de internet: 

Português
Deste modo, a JVC KENWOOD declara que o equipamento de rádio
DDXGT704R está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade da UE está
disponível no seguinte endereço de internet:  

URL:  http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

คำประกาศขอตกลงที่มีความเกี่ยวเน�องกับขอกำหนดของ

RE Directive 2014/53/EU

คำประกาศขอตกลงที่มีความเกี่ยวเน�องกับขอกำหนดของ

RoHS Directive 2011/65/EU

บริษัทผูผลิต:

ตัวแทนในสหภาพยุโรป:



 ●
1

2

3 General
4 Software Information
5

Serial Number                                                                         

Premium AVX  DDXGT704R

หมายเหตุสำหรับเจาของ

วิธียืนยันหมายเลขผลิตภัณฑของเคร�องเลน

กดปุม

สัมผัสปุม

สัมผัสปุม

สัมผัสปุม

ยืนยันหมายเลขผลิตภัณฑ (Serial Number)

ช�อรุนจากโรงงานผูผลิต

โปรดเก็บคูมือเลมนี้ ไว และเขียนหมายเลขผลิตภัณฑ เพ�อระบุตัวเจาของ และรายงานตอเจาหนาที่ตำรวจ

ในทองที่ของทานในกรณีที่เกิดการโจรกรรม

สำหรับขอมูลเพ่ิมเติม

https://19cy.jvckenwood.com

กรุณาตรวจสอบเว็บไซตพิเศษดานลาง สำหรับขอมูลเพิ่มเติม
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ENGLISH
Additional Copyrights
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Apple 

Music, and Lightning are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries.

•	 App Store is a service mark of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries.

•	 Waze is a trademark of Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

INDONESIA
Hak Cipta Tambahan
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, 

Apple Music, dan Lightning adalah merek 
dagang dari Apple Inc., terdaftar di AS dan di 
negara lain.

•	 App Store adalah merek layanan dari Apple 
Inc., yang terdaftar di A.S. dan negara lainnya.

•	 Waze adalah merek dagang dari Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

MALAY
Lampiran Hak Cipta Tambahan
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Apple 

Music dan Lightning adalah tanda dagangan 
Apple Inc., yang didaftarkan di A.S. dan 
negara-negara lain.

•	 App Store ialah tanda perkhidmatan Apple 
Inc., didaftarkan di A.S. dan negara lain.

•	 Waze ialah tanda dagangan Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

ภาษาไทย

ลขิสิทธ์ิเพิม่เตมิ
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Apple 

Music และ Lightning เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ 
Apple Inc., ซ่ึงจดทะเบียน 
   ในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศอืน่ๆ

•	 App Store เป็นเคร่ืองหมายบริการของ Apple Inc. ซ่ึง
จดทะเบียนในสหรัฐอเมริกาและในประเทศอืน่ๆ

•	 Waze เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Google LLC
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is used 
under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®.

TIẾNG VIỆT
Bản Quyền Bổ Sung
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, 

Apple Music, và Lightning là thương hiệu 
của Apple Inc., được đăng ký ở Hoa Kỳ 
và các nước khác.

•	 App Store là nhãn hiệu dịch vụ của Apple 
Inc., được đăng ký tại Mỹ và các quốc 
gia khác.

•	 Waze là một nhãn hiệu của Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark 

of Cisco in the U.S. and other countries 
and is used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among 
the registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of 
Linus Torvalds in the U.S. and other 
countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

中文

著作權聲明
•	Apple，iPhone，iPod，iPod touch，
iTunes，Apple Music 和 Lightning 是 Apple 
Inc. 在美國或其他國家冊的商標。

•	App Store 是 Apple Inc. 在美國及其他國家
或地區註冊的服務商標。

•	Waze 是 Google LLC 的商標。
•	IOS is a trademark or registered trademark of 
Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	SPOTIFY and the Spotify logo are among 
the registered trademark of Spotify AB.

•	Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

العربية
حقوق طبع محفوظة اضافيه

• تعُد Apple و iPhone و iPod و iPod touch و iTunes و 	
Apple Music و Lightning علامات تجارية مسجلة لشركة 

Apple Inc. المسجلة في الولايات المتحدة ودول أخرى.

• .Apple Inc، مسجلة 	 لشركة  App Store علامات خدمة  ُعد 
في الولايات المتحدة ودول أخرى.

• 	.Google LLC هي علامة تجارية لشركة Waze
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

PORTUGUÊS
Direitos Autorais Adicionais
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Apple 

Music e Lightning são marcas registradas da 
Apple Inc., registradas nos EUA e em outros 
países.

•	 App Store é uma marca de serviço da Apple 
Inc., registrada nos EUA e em outros países.

•	 Waze é uma marca registrada da Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

ESPAÑOL
Derechos de Autor adicionales
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Apple 

Music y Lightning son marcas comerciales 
de Apple Inc., registradas en los EE. UU. y en 
otros países.

•	 App Store es una marca de servicio de Apple 
Inc., registrada(s) en EE UU y en otros países.

•	 Waze es una marca comercial de Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.

FRANÇAIS
Droits d’auteurs additionnels
•	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, 

Apple Music et Lightning sont des marques 
commerciales d’Apple Inc., déposées aux 
États-Unis et dans d’autres pays.

•	 App Store est une marque de service d’Apple 
Inc. déposée aux États-Unis et dans d’autres 
pays.

•	 Waze est une marque de Google LLC.
•	 IOS is a trademark or registered trademark of 

Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.

•	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the 
registered trademark of Spotify AB.

•	 Linux® is the registered trademark of Linus 
Torvalds in the U.S. and other countries.

•	 Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi 
Alliance®.
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